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SENATE OF PAKISTAN 

SENATE DEBATES 
Saturday, the March 08, 2025 

 

 The Senate of Pakistan met in the Senate Hall  
(Parliament House) Islamabad at three minutes past 
twelve noon with Mr. Chairman (Syed Yousaf Raza Gilani) 
in the Chair.  

 

---------------- 
Recitation from the Holy Quran 

 

جِْ�ِ�۔ يْطٰنِ ا�ّ�َ
َ

ِ� مِنَ الشّ
 اعَُوْذُباِ ��ّٰ

حِْ�ِ�۔  حۡمٰنِ ا�ّ�َ ِ� ا�ّ�َ
 �سِْمِ اَ ��ّٰ

مۡ  
ُ عٰهَدۡتّ اِذَا    �ِ

ا��ّٰ بعَِهۡدِ  اوَۡفوُۡا  َ  وَ  وَ  �   �َ
ا��ّٰ جَعَلۡ�ُُ�  قدَۡ  وَ  توَۡ�يِۡدِهَا  بعَۡدَ  ا�ۡ�يَمَۡانَ  تنَۡقُضُوا   �

مۡ 
ُ

يعَۡلمَُ     َ�ليَۡك  �َ
ا��ّٰ اِنَّ  فِيۡ�ً� ؕ 

َ
﴿ ك تفَۡعَُ�ۡ�نَ  ۡ�نوُۡا وَ  ﴾ ۹۱مَا 

ُ
تَ� مِن�     �َ�  َ�ا 

َ
غَزۡ� نقََضَتۡ  ِ�يۡ 

َ ّ ال
َ
�

مۡ 
ُ

ايَمَۡانكَ وۡنَ 
ُ

ِ�ذ
َّ

تَ� اثاً ؕ 
َ
انَۡ� ةٍ   قوَُّ ةٍ ؕ  بعَۡدِ  امَُّ مِنۡ  ارَۡ�يٰ  ِ�يَ    

ٌ
ة امَُّ ۡ�نَ 

ُ
تَ� انَۡ   مۡ 

ُ
بيَۡنَك  �

ۢ ً دَخَ�  

ُ� بهِٖ ؕ وَ 
مُ ا��ّٰ

ُ
نَّ �َُ�مۡ  اِنمََّا يبَُۡ�ۡ��

َ
ن ۡ�تَلِفُوۡنَ ﴿  فِيۡهِ   نۡ�ُۡ� ُ�   يوَۡمَ القِۡيٰمَةِ مَا  ليَُبَيِّ

َ
�۹۲﴾  

  ه
  � 

ن
ؤ � اان

ؤ
 � � �ؤ ببب ااؤؤرر �  اا� � � (ؤؤاا�) �ؤؤ � ااس � �رراا �ؤؤ  ببب ااؤؤرر �  :��

ااس   ااوورر  ااس � �� �  اا�   � ااوورر � � � ��   � اا� �� �رر � �   � اا�   � روو � 
ڑ
�ر  

ت
�ت

ر � �ے �ے �
ٹ
اا � ااس � �ر

ت
 �ت

ت
اا � � � � � �ت

ن
 � �ج � �ت

ت
ڈاا� � � اا�  �ررت

ڈ
 ڈ

 رر�۔   يددآآه ��بب رب
ذ
يك �ووه وودد�ے �ووه � ر دذدرر� �� � � بآآ


 � 

ت
ببآآ آ� � آآس ب  �ن � آٓ

 



2 
 

 � آآس �  
ت

�ف �� � ��ب
ت
ب
خ
آآ� بآآ�ن � �  ووآآرر � ب آآ � 

ت
ر�ب

خ
آر آٓ  � � � آآ� � آآس � 

ت
ببآآ ب

ه�ر � ددے �۔   ااه
ظ
    � � � ظ

ت
يآآت آت  آآ�  ( آٓ

ت
اا  ٩١�ررة

ت
 ) ٩٢ت

 �� �۔ �
ت

بااب يك �ووررئ ئ  ��!� � اائ ئٰ: �بب
ض
�
ت
 �ئ

ض
  ��اان

Oath Taking by the Member Elect 
يك   اائ  �  :��   ��  oath taking�بب  � ووه   �then he is a 

stranger in the House.  ك
ت
 ب ببب �oath    ۔�� � � 

I now call upon Mr. Asad Qasim, newly elected member 
of the Senate to make oath.  

(Desk thumping) 
 (Oath taking of Senator Asad Qasim) 

Mr. Chairman: Please come here and sign the roll 
of members. 

(Desk thumping) 
 Mr. Chairman: Senator Sherry Rehman sahiba, 
please move the motion for dispensation of the Question 
Hour. 

Motion under Rule 203 moved by Senator Sherry 
Rehman for dispensation of Rules 

��۔     ! ��بب  ��  :
ن

ررحماان �ئ   �Firstly, welcome back 

home.    ۔� �  �   � سبب بآپ آٓ  �It is good to see you back in the 

House.    � � 
ت

رت
ز
آآ�ر  � ؤس 

ؤ
�ؤ آآؤؤرر   �   آتپ ��    question hour    �suspendآٓ

�motion move   ر� �۔
ز
 �ررے سآآ� �� ووآآرر ببر آجب آآزب �� �ن �� آٓ


� 

 It is hereby moved under Rule 263 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Senate, 2012 
that the requirements of Rule 41 of the said Rules 
regarding Question Hour may be dispensed with for 
today’s sitting of the Senate. 
 Mr. Chairman: I put this motion to the House. 

(The motion was carried) 
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 Mr. Chairman: Senator Aon Abbas sahib. 
Senator Aon Abbas 

 � 
ن

آس:  � �ن !  آٓ  اا��۔ �� ��بب
ذ

 اا��۔ � اا� اا�ج�نٰ
ذ

يطن ئ
ش
�س

باا� � اا ذذذ ئ

�

 � � �� 
ن

آآ ��ن �۔ � � �ي ررجمآآن
ن
 � �� آآددآآ �ب بآپ  � � � آٓ  it is goodسبب

to have you back. We missed you a lot. 
 Mr. Chairman: She was talking about both of us. 

�ن۔  �   ��  
ت

ببآآ ب  �   بآپ آٓ  � �س:   
ن

�ن  I will not talk about 

myself.    آآس �  پآپ  �    .It is very fine �  دد� �  �� ��۔    chairآٓ بآپ ، آٓ
ت

ببآآ وودد�ي ب

يك   بآآ  � �آآ� �  ر ��رري ��بب
ز
آآ�ر ووآآرر   � �ے  بآپ آٓ  � � ��statement    رري�

يك    � نآآ پآپ  وودد آآررآآ� � �  � �   principle stand�، � آٓ
ن

 � � � آآ� آآن ٹآپ  � آٓ

  � ؤس 
ؤ
�ؤ  �  � اا 

ت
�ت ياا  �ت  �  �  �chair    �  �   بآپ آٓ �۔   �  � ر� 

ز
ببر ووآآرر   � �وون   �

principled stand    �  � سآآل    chairmanship�۔   � ،� رر�   �� آ�  آٓ  �  ،�

  
خ

اان اام 
خب
 اارر� � 

ت
ب ياادد رر� �� � � اا�  �رر� � � � � � �  ت  legacy��ن � 

build    � �  آتپ � �۔ � وو�   legacy build� � اا�    moral stand�� �۔ آٓ

legacy    � � �ياا ڈب
ڈ
ااڈ    ��بب

خ
 �ن

خ
ااس � � �    build� � �اان رر� �۔ �   �

  �  پآپ اا �ں �    appreciateآٓ
ت
 you have taken a very right stand�ت

for every one of us. Before I go on, I must thank my 
leader of the Opposition, Shibli Faraz sahib    ن��  � �ن 

يآآ ووآآرر �    issue    �timely raise�ے   بآ يآآ � آٓ بدڈ

يد ك �ب

زب
 I��۔    viral� � � � آآ�

would also like to thank my parliamentary leader, Ali 
Zafar sahib, the way he took a stand    � �وون 

ن
اا�  �  ��  � ااوورر 

 I must appreciate Mr. Deputy�۔    issue    �raise�ے  

Chairman Senate    �� � � 
ن

آآن  � � سآآ� �ن � ��  ووه �ررے  آآ�    آجب آٓ

 � � � �ددرر   ر ��بب
ڑ
ااررر

ت
ب دذ� 


د

ذب
 اا�  �وون � �ے �اا� � 

ذ
اا� اا۔ 

ت
اا�  �ب ااس � �  ااوورر   �

 � � �، �ے �اا� � �  ر ��بب
ڑ
ااررر

ت
ذذذذب� ب





stand   ياادد�ں رب

ز
ري � ر

ڑ
�، � � �� � �ر

��۔   �ووع   ��  � �ن   I am also thankful to Azam Tararااوورر 
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sahib for taking a stand and the whole House, every one.  

ر �
ز
آآ �ں۔�ے � � �ر

ت
 � ددل � �� آآددآآ �ب  سبب بآپ   �، � آٓ

آ� � � آآ� � � � رر� �۔    ر� آٓ
ٹ
آ�، سآآر  � � آٓ ! ��ن � �ررجپ �� ��بب

Apparently    � ر� ددس
ٹ
 � ددس، ساار

ت
 � � � �۔ ررااب

ن
�اا    order passااس ددن

  � �most likely  
ض

 �  �رره � � �۔ �� رر�ن
ت

 � � رراات
ت

يك   already� وو�ت ااي

commitment planned   � 
ٹت

ي  � � � � � � ��ت
ن

 وواا� ددن
ت

� �اات

 � �ے اا�اا �  
ن

ياا � ااس ددن يك  � � بدد ياا ��    next day  � �defer�     14ااب �ئدد

آ�ن۔   آٓ  � يدد  نآآ
ش
س  �  ��It is fortunate or unfortunate   �  �    � اا� 

attend  ن � � ��۔�  بآپ يدد آٓ بآآ
ش
آآ ووآآرر ش

ت
آآ، � �ن � �ب

ت
يدد � آآوو� � �ب بآآ

ش
 But�� � ش

it happened   آ� � �� � � ��ر� �گ �ے ر� آٓ
ٹ
 � � �۔ � سآآر

ن
� � آآس ددن

�وون �  
ن
آ�۔ � آآ� راا، ااس � � سااررے ��وون �  front� آٓ

ڑ
ره �ر

ز
باا�ھ � �ے �    � ددرروواار ب

  � ياا۔  يك    operationيدد دد� �،    joint operationااي ااوورر � �اا  � � �ي �ي 

وو�ن �رر� �ن � � �   يدد �  اائ
ش
س  � � � � 

ن
اان وو�ن � � �� � � �گ � �� 

�وون �  
ن
آآ� آ�۔  ااوورر �    front gate� �گ آآدد� آٓ رے �    side� دد� �ررے 

ز
وواا� ددرروواار

ر �  
ڑ
آ� � �ن �آآ �ررووم �، � آآ� � � سآآ�   enter� �ر ��۔ ووه �ے � آآ�رر آٓ

obviously    � ااس   � ياا  ددت ددھكاا  روورر � 
ز
ر اا�   � رے 

ز
ددرروواار  �  � �رر�  �     lock�ے �   

ٹٹ
�

and they just entered.    آ� سآآ� � � �ے � �۔  ووه  �  collar    �grabآٓ

ياا � �   رئ � �ئ
ٹ
 � �ر ببب  � ��۔ � ه�ر � �۔ �، � سبب بااه ااوورر � � ئ �گ � اا� � 

  
ن

باا� �ن  �� �۔ �ئ
ن

باا� �ن     obviously� � �ے �ئ
ش

پااس � �۔ �س �ے ت

 � اا� � � رر� � �ن � � 
ت

 ررااب
ن

باا� �ن ياادد � � � �  � � � � �ئ �دد � ب

باا�   ياا � � �ئ ياا �۔ �ے �� ساال � � � �ئ � � �۔ ااس � � �ے � � � � �ئ

ؤ ؤؤرر� � � ساا� �� �۔  
ؤ
بااررے � �ؤ  � ئ

ن
�وون �    Somehow�ن

ن
آ� � آآ� يدد رر� آٓ آآت

ش
 � ش

ن
آآن

باا� اا� � ااوورر �ے �  ر� � �ئ
ز
ياا۔  �ے م�ر  � �� ندد
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   �  � � �ے   � وودد    black colour    �maskااس   � �  �  � �  �۔ 

  � 
ت

��ر� � �آآ�ب آ� � �  آٓ  
ت

سبآآ  �� 
ت

وو�ب  � 
ت

رربآآ آ�  آٓ رر�۔  آآ 
ت
ر�� � �� � �ئ

ٹ
آآر

 � س  � ج ��بب ببب  �  � � ااوورر �ن �۔ �
ز

ره � �ن
ز
اا� �  � � �۔ � � اا�اار

  � � !  � � � �۔ �آآ �آآل � � �بب بآپ آٓ  ،� � �  بآپ آٓ  �  �� �  � ج ��بب   �آآ 

  
ت

 � �اا�ب
ز

ر�ن
ز
ئير دٹد�� �  � 


  � � � � �وو�رر  �وون 

ز
اا� �� � � � � � �ن۔ 

�ف 
خ
ياا �� � �ے ج �  FIR� �۔ � � � � � �ئ

ن
پآآ�  � �۔ اا�  � ن پآپ وون � � � آٓ

�ف � � �، آآس  
خخ
 �  آتپ  �ررے � ووآآرر ووه ���� �، آآوو� �� � آٓ

خ
ه�رن كآآررے ه

خ
ئ �دد �پ

يآآ � � � � � �    � �ن � آآ�ت آتپ �وون � � � �� � آٓ
ن
يآآ � �۔ آآ�  � � � �ت آتپ � آٓ

 �۔ �� وواا� ساا� �۔ ااس � �� � � 
ن

� � �ن � ��رر � �۔ ااس � � �    �ن

 ��رر   بآپ آٓ  � � � � ص�ج �� �  آآس � ��رر �۔ ج ��بب ف�ن � �  � �وو�رر � 

ااوورر �ئ � � �،    � � 
ت

بااب ئ ااس �  رر� �،  �ن � �� �۔ � � � � � � � 

 �دد � ��۔ �، آآس � بآپ بآآ� آٓ  �  ب  �    order � ج ��بب
ن

يك ددن ياا ااوورر اان  judicial�ندد

remand     ��ر
ز
ر ووه �� � �ن � �  جپ� � �   � � � � � �� �  ببب � ياا۔  بدد ددے 

  � وو� �� � �ن   � اا � �۔ 
ٹب
�  ��  � � ��ن �رري ��   � �  �اادد ��رري ��بب  �

� � يديد  آ��رن آٓ يآآرر  پاا�  �ن ب ااوو�  دد� � �ے   �� اا�   � �  ببب � �۔  اا 
ٹب
�  ��  � م �رري �� 

 دداارر ��  
ت

ر � �ب
ز
كاارراا �رر� � اا�اام � � � � اا� ��ٰ � � اادداا � � ااوورر � � � � � � اار

زب
 �پ

 � �۔  

 
ز

ااوورر وودد�ے ددن دڈ 

د

زئ
 � رر�

ز
يك ددن اائ  �رر �۔ � 

ت
بااب ئ  �رر�، 

ت
ااوورر    ��ل، ررااب ڈ 

ڈڈ


ن
� رر�ن

ڈ�  
ٹ
 �  �ووڈ بآپ آٓ يآآ � �   � ��ً �� �رره � � �� �� آآ�ئ

ت
ك � رربآآ

ن
� � �� آآ�ئ

  
ز

ر�ن
ز
بير ره � � � � � 

ز
آآ�آآر  �  بآپ آٓ   بآآب آآزب �۔ 


بددآآ � بآ آٓ آآس�م   �  بآپ آٓ ووآآرر  دڈدرر �رري �� � 


آرر آٓ

ووددرر �۔ � � آآ�  بددآآ � ��ً � �  بآ آٓ آآس�م   � ،�  
ت

اا� وو�ت  � � � � 
ت

ااس وو�ت  � � 

ر ��ررئ  
ز
آآ�ر  � � �� � 

ز
آآن �۔ � �  آآزئ �ے 


�  �  پآپ آٓ �وون � � � �، 

ز
آآ� �۔   �� �

يآآ �، �۔يوو � � رر� � � ووه �   بآ ے � آٓ
ن
ب
ن
�وون � � � سب

ن
ڈرر �رري �آآ۔ آآ�

ٹ
آررڈ ڈ� آٓ

ٹ
 � �ووڈ ��بب

آرر� �۔   پ   .I was not sureآٓ   means of communicationااس ��  �ے پ
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�۔    �Under this expectation    �آآ  �  بآپ آٓ  �   ر ��رري ��بب
ز
آآ�ر ووآآرر  � �آآ 

stand    � 
ت

يدد ��ب بآآ
ش
 � س بآپ  � �رره � � آآ� �، آٓ

ت
آرر� �ن �۔ رربآآ آٓ � � � � وودد�ن 

 � ج  
ت

 � �آآ�ب
ت

آ�۔ رربآآ آٓ  � �، آآ� �ج � � 
ت

ره �� �� � � � � � ��ب
ز
آآ�آآر

 �  رھ وودد � ج ��بب
ڈ
دڈدبير


دڈ �� �۔ 


د

ن
 � رراا�اارري رر�ب

ن
 � ساا� � � �۔ اان ياا،    ��بب دڈ ندد


د

ن
رر�ن

  � آ�  آٓ وو�ن   �   ��بب  � يآآ۔  بآ آٓ  ��  � �رره   � آآ�   ��  �  � ووآآرر  يدد   
ت

رب
ز
آآ�ر

receive   ۔�� 
ت

 � م��ت آتپ  � ووآآرر � آٓ

 ااس �  �اا �رر � �؟ �رر �   ل ��۔ اابب
ٹب
! � � �ي � ساا    simple�بب

� 
ت

 جكوو�ت  � �� � �  آجج آٓ يك �� � �ووع � �۔ ��  �۔ � �  �ف اائ
خ
 � ج بب

 � ووددرر   آجب بآآ� � � �ررے ووددرر � � �� � ووآآرر آٓ ه�ر � � آآ�رر �� ووه � ئ  � ه �بب

   ببب يددآآ �� � �  � ئ بآپ  �    regime change� � �� �۔ آٓ �ف سبب
خخ
�اا � � �ررے 

باا ز اا�اام �� � �۔ � ئ
ڑ
دڈدررآآ�  آآ�  ئبز


 � ووددرر � �� �  آجج آٓ آآ � � 

ت
يآآ �ئ رآآرروون � �� � �م ئدد

ز
ر

يك   ر� �، � � ��۔  آآس � سآآ� �آآ ئآآ
ڑ
 �� ئبر آجب � � � �۔  � سآآل � � آٓ

 � ساا� وو� � �۔  ��بب
خ

يك � �۔    I am sure  �رر ااوورر � �۔ � � �ن   ااس � اات

يك � �۔    وو� �   آآ�    I am sureاات آآددآآ � �� �   � � �  بآپ آٓ آآددآآ � �،   � �

وو� � � � �۔  �� � � �  ااوورر �   �ي  اا� �رر � ساا� ��، � �ن   �

 � � �۔ ااس � ساا� � �رر� �۔ �ٰ
ت

 �اا �رر� ااوورر ااس وو�ب
خ

 �ن
خ

ي �  رر�ن �۔ �اان

ك �ے ساا� � ساا� �، �  
ت
 ب ببب  � ساا� � � �رر��۔ �

ن
� � � � � ااوورر اان

باادد � رر�ن �   ر�ه ب
خ
 ر

خ
 �ن

خ
اام  � رر�ن � ااوورر �اان

خب
 � 

خ
 �ن

خ
 �    no matterاا� �رر �اان آتپ آٓ

آ� � �ے �� آآ� � ��رر�� رر�۔ وو� ررك � � �۔ �اا    � دد� �ے � آٓ

يآآ�   آآدٹد�ب

 �دد��ر�،  آآه 

ش
س  �  � �۔   � ر 

ز
آآووآر آٓ  ��  

ز
آآ�آآن آآ�   �  �  ��  � �رر 

  � 
ز

پاا�ن ت ر �� � 
ز
 �م وورر�ر

ز
اان ااوورر  ر ��رري 

ز
اا�ر   arrestرراا�، �دداا��، �� ، � 

ر � � ۔ �آآ �رر � �� 
ز
آآووآر آٓ  ��   سبب

ز
آآن ووآآرر    �� �،  رر�  ر � سآآ� �آآ 

ز
آآووآر آٓ  � � �

�ف  
خح
 � 

ت
 وو�ت

ت
 � � ووددرر �    talk showsحكوو�ت آجب آآ رر� � آٓ

ت
 �ب

ت
ببآآ آ� ووه ب �    beep� آٓ

آ� � �ن �۔ �   آٓ يدد  بآآ
ش
ووآآرر ش يآآ �ن  بآ آٓ  � � 

ن
وودد ددن آآ �۔ � ووه �ے �رر � � � 

ت
يآآ �ب بدد
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 آآ� � 
ت

ببآآ بذذذ


ب بآآ� �� �ن۔ ج  � سآآرري ب آجب يدد �    آٓ ااب
ش
 �� �ووع �ووددن � ش

ظ
� اا� � اا�ظ

آ�    limitsاا� ووه   يدد � آٓ بآآ
ش
 آآ�  � �� � س

ت
ببآآ  � � �� ��۔ ووه ب آجب  � �ن �آٓ

ت
ب

ش
ببررآآددس

  � �   بآپ آٓ   ببب �  �   آجب آٓ �۔  ؤن 
ؤ
�ؤ �    receiveجپ�  ياا  �ب  � ااوورر   �you have to be 

very short during your speech  � � �    � � � ں � � � اا�س �اا، ووه�

�وون � �  
ز
آآ� آآس � وو� � ��   � ��۔ 

ز
آآ�آآن ر ��رري � �ے سآآ� 

ز
آآ�ر  �  آجب آٓ  

ش
�س

  � �  � � ��ن۔   
ت

ب
ش
ببررددااس  � � ساا �  اا 

ٹب
يك � ااب  �  

ن
اان يدد  ااب

ش
س  ،� �  

ت
ب

ش
ببررددااس  �

 � �، ووه � � � �۔  
ت

ب
ش
 ببررددااش

  ! يآآ  �بب  � � �ب ر ��رري ��بب
ز
 � � � �� � � جپ� � � آآ�ر ببب � �  آجب آٓ

ررآآ�    �   آتپ آٓ  �  
ت

آآط�ت  � �۔  �رر�  يآآ  �ت  � �ن  آآ�   �  �  �  �   آتپ آٓ ووآآرر  �رر�� 

ي� گت ووه � � � �� ��  اا�   �  �  � اا�   �� � � � 
ن

اا�اان  � ����  �

   �ے    session chair��بب  ���� ررآآ�   �   پآپ آٓ �ف  �۔   ��  �

production orders execute    ياا �۔  � � �ئ ر ��ررئ ��بب
ز
� � � � اا�ر

    simpleااس � وو�   آتپ آٓ   آجج آٓ  � � �chair    � ااوورر  ��impression    ووآآرر   آتپ آٓ  � �

Federal Government    
ن

ددرر�ن يك  �    bad tasteااي ببب � ��۔   � ووه �     ،�

  �  �  �   ��بب ��رري  ر 
ز
اا�ر  �  �  � ياا  �ب ااوورر�   �  �  

ز
اا�اان  �that was 

something very bad.   �� يك آآت آآ�   � � � �  آجج آٓ  � � � �� �

  �  آجب آٓ  � � � � �۔ 
ن

 � � � � آآن بآپ ياا��  � آٓ دڈدت

وودد � � � � � �رر

  � اا�  ���۔   �  �  
ن

اان اال 
ت
ڈ�   stentااسبپب

ڈ
�  ڈ  and he was not 

comfortable at all.  �  پآپ ڈ�� � � آٓ
ڈ
�اا �   production order� ڈ

  �  � دد�رر�   �   آتپ آٓ  
ت

حكوو�ت  � �آآ   this seat does not matter�آآ، 

anything.   اا  �  
ن

ووآآرر � ��ن  
ن

آآ�آآن  ،
ٹ

يب سئ آآس   � آ��  آٓ  �  �� � 
ت

جكوو�ب ووآآرر   
ت

يآآسب ررئ  �

  �� �� �  آجج آٓ دد�� �رر� �۔ �   
ت

ووآآ�ت ووآآرر وو� � �۔ � �ررئ   
ت

�� �ت

 �ن   ر ��رري ��بب
ز
آآ�ر  � � � � آآس �  دد�   �  يددآآه  رب

ز
ر آآس �  يآآ،  ب�ب ب  ��ن � �  بآپ آٓ

 � �۔   ��دد
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! �ے    With all due thanks to you�بب  �   پآپ آٓ  �

production order  � �  پآپ �� ااوورر اا� � ��    request�رري � � �ي آٓ

 �ے   بآپ آٓ  � � �� �ںوو � �  بآپ آٓ يدد � � �  بآآ
ش
س  � �production orders 

cancel    ۔� ��    I would like�دد�  ااؤؤرر  ؤن 
ؤ
�ؤ اا� �  باارره  ددؤؤب  � �face the 

music   � ؤن
ؤ
آؤ آٓ  

ت
آآؤؤرر آآ� � �� � � آآس ؤؤ�ت ؤن � 

ؤ
آؤ آٓ  � � �� 

ت
تضئ


ر    �ؤؤن۔ آآ� �

ز
 � اا�ر ببب �

وورر�   آ� �  آٓ       I beg leave from the institution��ررئ ��بب آجج آٓ آآ�   ��

 � �وواا� � � �� ااوورر � � �ے �۔ � �ے �    institution� �دد ااس  
ت

� �ب

ڑاا  
ڑ
  �� اا� � � ساا� � � ااوورر � يوو دد� �  lodges�۔ �    comfortableببڑ ببب ۔ �

 � � � �  comfortااس  
ت

آ� � � آآس وو�ب آٓ يددآآ  ب   ر ��رري ��بب
ز
آآ�ر  � � � I 

do not think so    
ن

اان  �    production orders� �ے � 
ذ

اا�اان ذذذرر� 

  �

�will be a right thing.  With due respect, I will go back to 

my Bahawalpur jail.  � �  بآپ   ��۔  آٓ

Ruling of the Chair pertaining to the consecutive non-
compliance of Production Orders for incarcerated 

Member, Senator Ejaz Chaudhry 
ر  
ز
آآ�ر �۔�   � وودد  بآآ�  �ئ ئبررآآه    بآپ آٓ  ! ��بب �س   

ز
�ن  �  :��   �بب

  �  يك  �production orders��رري ��بب اان  �   �  �� � رر�    rulingرري  ددے 

 اا��
ن

 �ن۔ � اا� اا�ح�نٰ

‘That on 13th January, 2025, I, in the exercise of powers 
conferred under rule 84(1) of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in the Senate, 2012, issued 
Production Orders in respect of Senator Ejaz Chaudhry, 
who is in judicial custody and detained in Kot Lakhpat Jail, 
Lahore, for the 345th Session of the Senate. However, 
despite the issuance of these Orders, the Senator was 
not produced before the House during the session, 
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thereby, impeding his right to participate in 
parliamentary proceedings. 

Subsequently, on 6th March, 2025, I became aware 
through media reports that Senator Aon Abbas had been 
detained by the Punjab Police. Under rule 79 of the Rules 
of Procedure and Conduct of Business in the Senate, 
2012, it is explicitly provided that when a case is 
registered against a Member, or a Member is arrested on 
a criminal charges, convicted, or detained under an 
executive order of the committing judge, magistrate, or 
executive authority is duty-bound to immediately 
intimate such fact to the Chairman Senate, indicating the 
reasons for arrest, detention, or imprisonment of the 
Member in an appropriate form prescribed in the Second 
Schedule. Regrettably, no such intimation was received 
by my office in this instance, reflecting a clear violation of 
established parliamentary procedures and disregard for 
institutional protocol. 

On 7th March, 2025, in the continued exercise of 
my authority under rule 84(1) of the Rules of Procedure 
and Conduct of Business in the Senate, 2012, I issued 
Production Orders once again for Senator Ejaz Chaudhry 
and also for Senator Aon Abbas. In partial compliance 
with the Orders, Senator Aon Abbas has been produced 
before the Senate today. However, yet again, the 
directives concerning Senator Ejaz Chaudhry have not 
been fulfilled, amounting to non-compliance with the 
lawful Orders of the Chair.  

This is not an unprecedented situation. When I was 
Speaker of the National Assembly, a similar situation 
arose where Production Orders were not implemented. 
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At that time, in the interest of upholding parliamentary 
privileges, I was compelled to refer the matter to the 
Privileges Committee. Once again, this House is faced 
with a situation where the Orders of its custodian are not 
being implemented. As Chairman Senate my only 
endeavour is to uphold the supremacy of Parliament, 
Rule of Law and Constitutional dictates. 

As per rule 71 of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in the Senate, 2012, disobedience of 
the Orders of the Chairman Senate constitutes a breach 
of privilege. Such disregard for parliamentary authority 
cannot be allowed to persist unchecked, as it threatens 
the institutional integrity of the Senate and the broader 
democratic framework. 

Therefore, in exercise of my powers and in 
accordance with established parliamentary procedure, I, 
hereby, refer the matter of non-implementation of the 
Production Orders concerning Senator Ejaz Chaudhry to 
the Privileges Committee for its consideration and report. 

(Desk thumping) 
Mr. Chairman: Yes, Leader of the Opposition. 
Senator Syed Shibli Faraz, Leader of the Opposition 

  !��   اا��۔ ��، �بب
خ

اا�ج�نٰ اا�  �ف): � 
ت
ئخ

اا�   ر(�� �بب

خ
� � � ��راار

Good to see you    �اا يك  يدد    loaded termااي آ�ئ آٓ  
ش

 � �ش بآپ آٓ  � � � � �

ر� �۔ �  
ڑ
 � وو�رر ببر

ن
 � ��دد� � آآ�آآن بآپ ددآآ۔ آٓ

ش
� � �ں �  �ن �۔ � �رروو� ، ددل �س

 �ے �  
ت

اا �۔ �ب
ت
 �ے �ب

ز
ساان

زب
اا  � �� � � 

ز
ساان

زب
اا � �ج � � � � �ے 

   بآپ ززز�� � � آٓ

ووآآرر    positionوو� � � �� �   � �  آتپ آٓ ووه   ، آآددرري � �  دذد� 


 يآآ  ت

  � 
ت

بااوو�دد ااس � � � �ج � ��ل � رر�   determine�ت ب وودد  �� �۔     �� ،� 

اا�اا�ن    
ن

اان  � � � 
ت

بااب ب  � 
ن

ياا �رر��، ��ن اا� �ب
ش
س
ن
ب پاارر� �  ب يك  ااب ساا�ن � � �� � 
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بددآآ ووددن � �   ووآآرر �ررك ئ يدد �ن �  آ�ئ آٓ  
ش

آرر� �۔ � � � آآ� �� � �س آٓ � � آآس � � 

�  �  �  
ن

اا�اان   ااس   �  � اا�   �   ��بب وواا�  اا�  �اا�    �۔  ووه    ��بب  ���

ً ااس �   ياا،اا��رري �رر � �رر ��ااوورر �رراا  ,election announce  ��whereasندد
maybe, we are the children of a lesser God, a Senator of 
Pakistan Tehreek-e-Insaaf, Sania Nishtar, a very 

accomplished lady,� وون�
ن
 � اا� �ل �  � �اا   18اا�

ن
ياا�اا�ااوورر اان � بدد

اا�ف � ��� � � ���،وو�ن �   يك   �ئ
ن

پاا�ن ئ ووه �� � �  �اا۔ وو� � �� 

�ررئ ��� � �،اا� وو�ن ��رراا �� �اا� ددے� ااس � � � �ل ����۔ ااس  

�ررااوواا��   باارره  بوودد ��۔  ��   � �رر  �اا�  ااس   ��� ���اا���  ��۔   �

  
ت

يااب اا�ااررررووااب
ش
س ري 

ڑ
ببر ااس �� �  ووه �� �، � �� �� � �ن � ��  ���اا 

���اا    �  ���  � �۔  اارر� 
ت
ب   �اا�  ساال  راارروون 

خ
ه� ه اا�ااررااوورر 

ش
س  � ااووررااس   �

ددے�۔  
ن
ب
ش
بااش  �ب

(Desk thumping) 
   

ز
پاا�ن ئ  �  ،� ددرر�   ��  �  ���� �ررے  ر: 

ز
��راار  �  �  �

�forefront    ،��1979رر    �  
ت

يب دخدب

اا  � �يدد   

ت
ب

ش
ددههس ��گ  ���اا  ك 

ت
ب   �اابب

ر  
ز
�اا�اا�اار   ااوورر ��   �،

ت
وو�ن � �سب  �ددئ 

ت
ب

ث
ددههس ددئ � �۔�    � � � �بپ  ��

ت
مئبئ

 ��� �  ��۔ ��
خ

اا�ن ري �اادد � 
ڑ
ببر اا�  دد�،  دد�، �دد�  باا�ن  ��رب �اا � ��رر 

ردد � �� آآ�س �� ���آآ ��آآم  
خ
ر  �يدد � 

ت
ب

ش
ددههس ووه  ��   �  آجب آٓ  رر�۔ 

خ
�ن

    �  
ن

�    mandate�اان  
خ

اان  � �،���اا��اام  اا� 
خب
  

خ
اا�اان  �  

ت
وو�ب ااس  ياا�۔  بدد  �

 � � يدد �رر�۔ ��

 � �� � � ���� � �م ��ن ���� �ووآآرر   بآپ آٓ  !��  �بب

ااس � ��ووم   وو� � �� ��� �ن ���اا �  ���اا � ��� � �،�� 

يك اا�ف � دد� �، اا� دد�ن � �  �ت
ن

پاا�ن �� �� �� � ااس   ��رر��۔ �ف ت

 ��ووه � � � �۔ �  
ن

 � � �دد�، ااس اا�اان
ن

  House of the Federationاا�اان

اا� �، 
ن
ت  � ��� � 

ت
ااس وو�ت  ��it is a Constitutional violation. 
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It is just not matter of rules. It has disturbed the scheme 
of Constitution. �  آجب آٓ  �وون � � 

ت
ببآآ ب يً�  فصب

ت
ب  � �ں    contextآآس � �   �

ر ��رري  �
ز
 �، �ررے�آآ�ر

ت
ك�ب

ش
بووآآ�دد�م �س  �ب بآپ آٓ  ��production orders 

issue    � � � بآآرره  �رري �،� آآس  �بوودد بآپ �، � آآس آآ�آآم �� �رر �دد��، آٓ

ر�  
ز
�ر  �  �   آتپ آٓ �دد��۔  �  �رر   � ااس   � ساا�  باا�  �ئ  

ز
�ررےاا�اان  

ش
�س  ، اا�� 

support    يك آآت  �   آتپ آٓ آآ۔ 
ت
��رر��ت آ��ن  وو�ررآٓ ووآآرر   

ت
�ت  �  

ز
آآ�آآن آآس    آجج آٓ  ���

principled position   ،�  �    �  � � �ببررآآ�   �   بآپ آٓ �آآررآآ�،   
خ

آآ�آآن آآس 

  � ساا�  يك  اات �ررے     �  � �اا،�    opposition benches  �belong�س 

آآ�    �  آتپ آٓ يآآ�۔  �م �ددت ووه  آآ�   �  �ووه � �  آتپ آٓ  �� ��  آتپ  ��آٓ
خ

آآن  ،���

وودد�ے اا�  ااوورر  يدد  ااوورروو�رر   
ت

�ت يك  ��   levelاات  � ��،ووه   �  
ٹب

بآآ� �ئ  
ن

�آآ�آآن     بآپ آٓ  

  ��  پآپ آآ�� آٓ
ن
    show�ن  ��you believe in what you are saying, 

what you are doing or what you are writing being the 
custodian of this House. Only a privileged House will have 
the leadership which jealously guards the sanctity, the 
integrity, the respect, the pride and the sovereignty of 
this House. Without which, I think that it would be 

useless to be Member of this House.     � بآآرر يك ب  ��، � بآآ بآپ آآ� � آٓ

ك � � �
ت
 آآ� �وون ��� ��آآس �م ئ آتپ   � �� آآددآآ���۔ آٓ آتپ  آٓ

there is something anew that has taken you to all these 
exalted places, positions rather.         

   
ت

ذخذ�ب

  � 

خ
آآ�آآن آآس   �ررے 

ت
ذخذ�ب


 يك رر� �  ئآآ آ� � � ���ن ��  آٓ  !��  �بب

�� 
ت

ياا حكوو�ت ر� �ت
ز
 �،ووه ���اا�ر

ت
 � �ت

ز
 ااس �ررے اا�اان

ت
يك �� �ت   �۔ اات

اا
ت
ااوورر رر�  رر� �   /رر�ھت ے�، � 

ت
 �سكت

ت
��ت

ت
تخ

اا� ��  � �� اا� ���  �، �ررے�� 

 � � 
ن

ك ��ن
ت
 �    � � �ن ت

ت
آ� � � آآس وو�ت آ� آٓ آٓ  � 

ت
ووآآرر�ت  �� � 

ز
آآ�آآن آآس   آآددررئ، 

he ceases to be a Member of a respective political party. 
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When there is no such thing as    � �ززز

� � �suit    � ااس �� �

 ���۔   avoid � اا�

ر ��رري �   
ز
اا�ر اا�ں � 

ت
يك     ,production� اا� �ت ااب  �س 

ن
  bonus �ن

 ��رر� �  �رر اا�    �س � اا� �بب
ز

 ,challenge�۔ � � �� � � �ن

demand   ر ��رر
ز
اا�ر  as per law, as per traditions and asي � �� 

per rules      � ئ  بئپ ئ  
ن

��ن  � ���۔   �  �  
ن

اا�اان     release ااس 
ن

اان ياا،  �ندد

آآ�   �ررآآ   ��  �� ر 
ز
رروور وودد  يك  ئآآ  �  

ز
آآن يآآ،  ئآ ��  demand��آٓ  Senatorوو� 

Ejaz Chaudhary should be presented here as per his 
democratic right,   �  

ن
اا�اان  �   rules �  ،�  traditions   �  

ن
  �،اان

production orders    �implement    � وو�ه    ��راارردداادد�  �اا�،     �� ��  �

�  
ز

آآن   بآپ آٓ   ببب ��  �  
ت

�ب  �   بب
ت
ب  �  

ز
آآن    �  � رر�   � implementation  

  ،�  ���  �  ��  ��  � اا�   �    � ااس  ��اا�    reserved seats�اا�۔ 

ااس � ��    ،� � � 
ٹٹ

 � � � ��؟    implement ��� �رر
ت

� �رر�� �ت

آ�  � �آآ�۔    � �� � آآ� � � � ددررآٓ
ن

پآآ�ن آف ئ  آٓ
ٹب

 �� � �� �رر

 Sir, a good work that you have initiated, please, we 
are standing behind you. I don’t know about the rest but 
I am sure they will also stand for their self-interest, for 
their self-respect. They will stand behind you and 
strengthen you because you are our strength, you are 
our leader. This House has elected you. I wish that the 
House was complete but you deserve it and you are an 
honourable man. 

(Desk thumping) 
Senator Syed Shibli Faraz: You have taken a 

principled position, we appreciate that and in the end, I 
would say that thank you once again but our main 
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objective would be met only when we see Senator Ejaz 
Chaudhary amongst us. Thank you Sir. 

Mr. Chairman: Thank you. Parliamentary Leader of 
PML (N), Irfan Siddiqui Sahib.      

Senator Irfan-ul-Haque Siddiqui 

     �� ��بب  � �  ��بب  اا��۔ سبب
ن

اا�ج�نٰ اا�   اا� ��: � 
ن

� ��ن

  � � � � ببررآآن رر�،   بآپ يآآ ووآآرر آٓ  � ووآآرر � آآ�رر �بآآوو
خ

 � �ررآآ آآ�ن بآپ يدد،آٓ آ�ب  آٓ
ش

 � �ش بآپ آٓ

   آجج �  آٓ   آتپ آٓ  �  � �� ��  آتپ آآ� �  �آٓ يدد � �۔ �  آ�ئ آٓ  
ش

اا�   colleagueش

   � 
ن

اا�اان ااس  ووه   � � �رر � 
ن

يك ��اان ااب اا �ن � 
ت
رر�ھب ااوورر ��    دد� �ن  باادد  ب �� � � �ررك 

 � �، ااس � وو�رر � � اا� �دداارراادداا  �� �۔  ��

Mr. Chairman: Please Order in the House. 
   بآپ آٓ !آآ� � �� �� � � �   � �� �� �بب بآپ آٓ  آآ� ��: 

ن
� ��ن

 � يدد۔ 

  � �  بآپ  ��: آٓ  �۔  colleague�بب

   ر ��بب
ز
��راار  �  

ت
 ووددسب ، �ے �م   �� ��بب اا� ��:  �بب  

ز
� ��ن

ياا ااس   ت يدد � �  ااس � �ددت  دد� �اا� �    � � � �  ااس � � ��  ياا  ئ  � � 
ت

� وو��ت

    � 
ن

اا�اان ااس  وو�رر � �،   � 
ن

اا�اان ااس  باا� � �اا ۔ � � �ن �  ب  �� ��    �

   آتپ آٓ  �  �  �  
ت

�ت  �  
ز

آآ�آآن آآس   ،�custodian   � �آآ�  آآ�    بآپ آٓ  ،�  
ن

�ن  ،�

 � سآآ�  ��، �اا� � ��، �اا� � �  بآپ آٓ � �ررے آآ�ق � � �� � � � 

   بآپ يآآ �� آآس �ف � �۔ آٓ �۔ آآس � ��  وودد ررآآ� � �  �� �� آآس �ف � � ئ

   ببب � �Ruling   آآ�ددآآئ  �  آتپ آٓ ووه  آآ�ددآآئ ررآآ� � رر�،   �  آتپ آٓ ووه   Rulingددے ددئ، � 

� 
ن

آآ�آآن آآس  يآآ  ئ  � آ�  آٓ آآس  ووه  آآز  � �، 

 � �آآ �ت

ت
آآط�ت  �  

ز
آآ�آآن آآس  آآس � �  ووآآرر  ر � 

ز
آآووآر آٓ  

 ��۔ 

  � � �  بآپ آٓ  � � 
ز

آآن  � 
ز

ر ��ن
ز
 Production Order� وودد�ن �ر

�ف � �  
ت
ئخ

اا� ااس � ��  ااس � � � � � � �   �ررئ �، � �  اابب �ررئ �، 

آتپ  آٓ  � � 
ت

يآآت  � ررآآووت
ن

آآ�آآن آآس   �  آتپ آٓ آآزب� � � �    ووآآرر 

 آآزبم 


  �  بآپ آٓ  ،� 

ت
يبآآ ري دد�� رربآآوو

ڑ
� ببر
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  �   بآپ  �  �  آٓ  �   Production Order� � �بب
ت

بااب  � اا�ق � ب
ن

ياا اا�اان � ب

 � �س ئبرر��رآآرر رر� �� آآس � وو�رر � آآ��  
ض

 �آآ� وو �آآ� � �� � �  ووآآرر آآ�آآن بآپ آٓ

 � �ش �� � ۔ 

آ آٓ  �  ببب �   اا�  بآآب  �  ااوورر   Rulingپپ يك  اات ساا�   �Ruling     وودد�ن    
ن

اان   ددے � 

يك �� �   ياا �۔ � � � �ن �  � � ااب  � � �مله  اا�ق � ��دد � بدد
ز

ر  ��ن
ز
�ر

ك �
ت
 ااس �  �رررروواا�  �، � دد� �� � ووه � � �دداارر  اادداا �� �ااوورر ااس � � � ئ

يك اا�   �  � ااس �   ��عااي
ز

اا ��۔ �� اا�� �رر � � � � � �ص
زب
رااع � �

ز
ر

ز
ب

  � 
خ

ر � آآ�آآن
خ
 وودد�ن آآ� �ر

خ
ر �۔ آآن

خ
آآووآر  � ررآآ� � سآآ� � آٓ

خ
�ف � �  � � آآن

ت
ئخ

�� آآ�

اا � 
ن
 �    � ااس � �ن پآپ ددے ددئ �۔ اا س � وودد رراا� � � � � � ��   Ruling�� آٓ

  � � 
ت

بااب ك ئ
ت
ك   �ں  ااوورررراا� ددے � �ن � �� ااوورر ددے � �، � ااس � ئ

ت
 �س   ت

ن
  �ن

ذذذ�اا�    �  ��بب 

ذذذ�  �  �رر  اا�   ، � 


   ااس  � � ووه  �  

ت
  وو�ت

ت
بب ياا  � � �ب    ي

ت
ك�ت

ش
  �  � �ش

ر  �� �
ز
اارر�  �ررر

ت
بب   � �ح   ااس �  ت

ئئ
   ۔ رر� �رر� �  �

اارر�   �رري   وواا�  ��  �   ساال  � � 
ت
باا  ،  �  �ررے   �  ت    � ب

خ
  �   ساال    37�    �ن

  �بب   ۔  �  ��   � پآپ   �دد   ! ��  ززز   ، �  ��   �  ساال   �  �  �    jail manual  �   آٓ

  �اا

ياادده  �  ساال  �رر  �   ��بب   �� يززز

   �� �  �  ۔�   ��   �   

ت
ر�رر   �  دداا�ن  �ست

ز
  �   �  �   رر�  ر

يك  ۔۔ �� �  �  �ه  � ااس  ،  �ں ��  �  ��   �ں  � ااي

Mr. Chairman: Please Order in the House. 
   اا� ��:   

ن
   �   �رر  اا��   �� ��ن

ت
بااب   ��  �   �  �رر   اا��  �  �ں  رر�  �  ب

ك  �ں  �   �   �ں  �وورر   �   � ۔   ��
ت
پآپ   ت اا�   �وورر   �  �   ااس  �   �   �    Ruling  �  آٓ

ت
  ��   ئ

ياادده   �  ��   �  �   �   �   �   �   �   � يززز

بب   

ئئ
�   

ٹٹ
   �  ۔ �   رر�   �

ن
   اان

ت
  �  �ف   �   وواا�ت

اا  �
ن
   �  ��  �ن

ن
  �   �  ��  � وو�  �   ااوورر  � رر�  �� � ووه  اا�   ، رر�  ��  �  ووددرر � اان

   ،  رر�  �  �  �م  اا�   ��  �  �  �  �  �
ت

آ  �  �م�ت ڑ�  �  � آٓ
ڑ
پآپ   �  ۔ رر�  ببڑ   �   آٓ

 
ت

ياات پآپ   اا�  ،  ��  �  �  رروواات    اا�   آٓ
ت

ياات    �   �  رر�  �  ��   رروواات
ن

  ااس   �  �اا  ��  دد�  ساا�  �  اان
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   �  �ح
ت

بااب   �� �  � � رر�  �  �� ��  �  �  out of the way  � �� �  � ب

پاا� دداا� �  �،  � رر�   � �دد ياا  � �  ن باا� اا� ۔�  �  يدد بب  ، � �  ب
ئئ
�  

ت
ك�ت

ش
 ۔ �  ��  �ش

ززز 

ببب   ��بب   ��  �اا آ  �    �  �  � �آٓ

ن
يآآ  ساا�  �  اان يآ    اا�،  �  آٓ

ن
   ددن

ن
   اان

ن
  �   �  � ااوورر اان

ببب   ، �  �   �  �  وودد�ن    �رر  �
ن

   �  �  �  ددن
ن

ياا�  �   اان ڈي
ڈ
   �   ااڈ

ت
  �   ��  �  �   �   �  م��ت

يك �  ��  � ووه  �رري � � �  � ؟ �رري، �  � ��بب  �ں   �  ااوورر �  �� ��ي ااي

پآپ   � يك   اا�رر  �   ��ي   ااس   ۔ � چچ� ں وو�  � ااوورر   ��   �  �ں   آٓ   �   ، �  �ي   ددرري  �� �  ااي

   �   ��ن   �   �   ۔  �   �   ااوو�  �   ااس
ن

اا  �   �  ساا�   �ررے   �   ، ��  �   �ن
ت
اا   �  اابب   رر�   �ت

ن
  ، ��  �ن

   �   ااس   �   �  �   رر�   �   اا�
ت

   �   ااس   �   �،   ��  ��ت
ت

  ��   وواا� رر�رر  ��   اا�   اا�  �   ��  ��ت

آ  �  �  ،  �آٓ
ن

   ��۔  �وورراا    �  ے��  ااوورر   ��ن
ذ

ذذذاان

   اا�  �  �  رر�   �  اا

ت
بااب   �   �ں  رر�  �  �  ب

ك  �ں
ت
پآپ   ت    �   Production Orders  �   آٓ

ن
   �   �   �  �ل   �اا   �   اان

ن
  ااس   �   اا�اان

يك   �   �   ��   � ف  � ززز   �   �  ��ردد   ااي

   �ي  �  اا

ت
   اا�   ��   �   �عت

ضض
 �  ااس   ۔  �   �   اا�اا

implementation   �   �يااں  ��  اا ياا  �   security issues  ��  ، �  دد�اارري   ��   ي

  �  �  اا�  �  �  اا�ق ووه � �  ااوورر
ن

 ، ��۔ �  دد�  � �ن

 �� ددئ �) 
ذ

دذداان

ر � � اا

ذ
 � �ر

ذ
 (ااس �� � اا�اان

Mr. Chairman: Senator Sherry Rehman Sahiba. 
Senator Sherry Rehman 

:
ن

    ��   � �ي ررحماان آجب آٓ  ،  �� ��بب پآپ   �بب    ااس   �   آٓ
ن

  �   �   وو�رر  �  اا�اان

پاارر�   �ي   ، رر�    ٹ
ن

پاا�ن پاارر�   �  ت پپ   �   ااس   ااوورر  ٹ
ش
   �   اا�رر  �   �   ��  �ررش

ت
يت ااوورر    �ت  ��

پاارر��    �اا� �   �، ��اا  ، �  اا�ل  �  �   ن
ن

۔  �   �   �   �  سبب   �  �  رر�   ببرر��راارر   �  اان

پآپ   �  ��بب   ��  �  �  � يك   �  آٓ   اا�   �  �رر   اا��  �   Production Order  ااي

ززز��  اا��

   ااوورر   ��  �اارر�  

ن
   �   ��  اا��  �  اان

ت
بااب پآپ   �  ااس   ااوورر   �  ب آ  �  ااس  �   �   �  آٓ   دد� آٓ

implementation  پآپ   �  �  �  �اا باا�  �  �  �ں  �  آٓ باا�  �  ب   �   اا�  �  �  �  ب

اارر�
ت
   ااس   ت

ت
بااب ياادد   �   ب  �س  �   سبب   �   �   رر�   ي

ن
يدد  �   �   � �ن آ�ي آٓ  

ش
   �  �ش

ن
  �   �م  �   �  اان

آ�  �   �    ��   اا�   �  آٓ
ن

   �  �  اان
ن

يدد  �   اا�اان آ�ي  آٓ
ش

   �   ��   �ش
ن

اا   �   �   �ل   �  �   اان
ن
  �ن

ذذذاا�   اا�   �  �   �  �   � �   �   ، ��

   

ت
، �    �دداات باا� رر� �  ب  � 

ت
ياا �سب ے ب

ت
سكب باا� � رر�  ب  �
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day to day    � �  ے۔ ووه � اا�ل
ت
 � �سكب

ت
بااب باا� رر� � اا�ل � ااوورر � اا�ل � ب باا� ب ب

 �� � ااوورر ااس �   Rule of Law� �  اا� 
ت

بااب � � � �  equal standard� ب

   پآپ  �applyآٓ سبب  �  ��  بآپ آٓ     ��۔  آجج آٓ ووآآرر  �ں   International�ق �يوو 

Women day   ںوو �۔� 
ت

بااب  � � ااس � � � ب

بآآ� �    بآآ� �ف ب  �دد �� � ووآآرر � ب بآپ آآ، آٓ
ت
يك ��  � �ب  ب

ت
 آآوو�! �بآآوو �بب

ر �     clichéرره �� �،     statementsرره �� �،  
ز
  debate� �� �۔  �  � رروور

 � ��  
ن

 � سآآ� � ووآآرر �ن بآپ  آٓ بآآ� � � �، � سبب  � � � ووه ب بآپ  � آٓ آجب � رر�۔ آٓ

 � ��دد� � � � �  
ن

آآن  �   آ�  آٓ  � 
ن

آآ�آآن آآوو�  ووه  آآ�   � � � �ن �  ي ��بب بيپ ب

� ��دد� � � �    
ن

اان  ،��strength   � � �اا� وودد�ے �  يك  ااب  � �۔ 

 �سك 
ت

بااب ے � �ررے � �  ب
ت
 � � ��  differencesب

ن
�، � � � �� � اان

آ�ي  � � � سآآ� �   آٓ آ�ي �۔ �  آٓ  � � �  ببب � �� �� � �  بب
ت
 �ف ب

ت
ببآآ � ب

   ااوورر � � ساا� رر� �، ااس � � � � � � �ف �ررے ساا� � �� �۔  � سبب

   سبب  �  ،�  �� ساا�  �ررے   ،� �،  �اا   �� باارر  ب باارر  ب ااوورر   �  ��production 

orders  �respect   �آآ � � � 
ت

ووآآرر آآس وو�ب  �� �  بآپ آٓ � � �۔ � 

ااوورر   اا دد� رر� 
ن
ه�ر دد�ئ بااه ئ ر � 

ڑ
ر �ر

ڑ
اا� گ� �ر  � ،� � 

ت
بااب ئ �وون � �ررئ ��  � 

ن
اا� � �۔ 

اا دد� � � �� �
زئ
ر دد�

ز
 ��رق � �اا۔  رروور

 �وورر  
ت

ببآآ ب  � �  بآپ آٓ  � � �� �  ببب آآ� � � �  
ت

 ��ب
ت

وو�ب آآس  آآوو�!    �بب

ااوورر � �   يك � �  ااب ااس � �   ،� 
ت

 � � � � � � ��ب
ش

�� � �ااررس

ووآآرر � � � �       آ� � � � �� �، � � �� � ووه � �� �جچ آٓ � � سآآ� 

پآآس �  � ب  �   بآپ آٓ  � يآآ،  ر�ب
ڑ
ببر  ��  �  

ت
جكوو�ب  �   بآپ آٓ  �  ببب � سآآ�  �ررے  ے �۔ 

ت
�سكب  

  ، آآ� 
ش
يس ئپئ � � �ه   � �ش 

ت
�آآ�بآآ آ�۔ � �  آٓ  � وو�   �� � �  �    �  اا�م 

 � � �م �� � � �گ اا� ��  
غ

اان   ااوورر  � �گ � دد� �   ��differences 

set aside   �  
ن

اان  � ياا  ت ے؟ 
ت
سكت  �  � �  � ے 

ت
�   instructions�سكت  

ت
بااب ب ااس   �  �

  �  بآپ آٓ آآ�  آآ� �ق ��،   دد�   � �ق ��    leader��� رر�۔ 
ن

اان اا�ي � � 
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ن

پآآ�ن ب  � � � � � �  بآپ آٓ  � �� �ن � � � � � � �  بآپ آٓ ووه   � � �  بآپ آٓ

 �  � رر�   �  � � � ااوورر �  �اا   � � two wrongs make a right    وودد

اا� � �� � �   اا�ف �  � � دد�۔ � � �  يك  ااب اااا��ن 
ن
ب وودد  ياا  ب يك � �  ااب  

ٹب
�

ر�ن � �� � � �� �� ووآآرر � آآس ��ل
خ
  ر

ت
يآآ ، � آآس وو�ب بآآرر آآ�ئ يك ئ  � ئآآ بآپ �     آٓ

 � � � ووآآرر �   آتپ  � � � ووآآرر � آٓ آتپ  آٓ
ت

ه�ر �� �� �ن �ن � آآس وو�ت ره
ز
�   �� ر

  �  بآپ آٓ ؤن � 
ؤ
يددآآ دد�ؤ ب  �  بآپ آٓ دذد� آآددرري � � � � 


 آآؤؤرر    بآآ� � �آآ � �  ب آآذب �� � 


ر�

ڑ
ببر

   ببب � 
ت

يدد � � �   Prime Minister�رر � اا� �، ااس وو�ب يدد  �۔ �ب  � �ت
ن

رر �، اان

  � � 
ن

اان ؤن �، 
ؤ
ااؤ

ٹ
لبيب ببررف � �ن �   � 

ن
اان ه�ر � � �� � � � �  بااه ب ؤؤه   � � � �C-

class     � �ساا � 
ن

  اان �وون �۔ � �� � � � �  � �� �ن � �ئ 

ك � � �
ٹئ
 ووه اا ببب � ��  بب

ت
باارر ئ  �په�ئ ئ

ت
 ۔   �� �م��ب

 � �رر  �ررے ��ن �    بآپ  آٓ  � رره رر� �۔ 
ت

 آآوو�! � � دد� ووه � ��ب �بب

  �  بآپ آٓ � � � � �؟   � �آآ� � �۔ ��   �  � ،� ��  �  �

ياال   اا�رر  ��ري
ت
ياال  ت ��رب ياا۔ ��  اا�ب ر �� � 

ز
ياا، �� �اار اا�ب اا�رر� � � 

ت
�  ت  �  آتپ آٓ  �  �  � 

ت
رراات  �

ااوورر   ياا  راا�ٹ
ڑ
�ر  International women� � � �۔ � � � � � �    ي� � 

day   � �resolution sign  � �   ،� �� �sign  باارره ب    �  ررردداارري ��بب
ز
ر �۔ 

 � �� �    ساال � � 
ز

اان   ااوورر � � �ااررے۔   � � � � �VIP rest House  

 �  � م 
ن

   exercise bike� �، � اان
ن

ااوورر  � � اان ے � �� � � 
ن
ھب � � 

ن
� �، � اان

� � 
ت

 �  � �� ااوورر ��ت پآپ  آٓ  � � �۔  ووه اا�    leader I hope ۔ 
ت

بااب ااس ب

  � �review     ي�� ��بب  گب  ،� � � � � � � 
ن

ساان
ن
ااب اا� �� �۔ 

ثب
� ،� ��

  � � � باارر  ب باارر  ب �وون � 
ن
اا�  �  �ن �   �   سبب  � 

ت
بااب ب  � ڈاا�۔ 

ڈ
ڈ  �  � � � �بب  �C-

class � � � � � � ��اا اا
زن
 يك  اان اا اا��ن 

زن
 وودد    دد�۔    �ن �۔  � � اا� � � �� 

Just because you didn’t, doesn’t mean we will do it. We 
have fought for your rights, for all women rights, for all 

men rights and for all parliamentarians’ rights.      �  �  �

 ووه  �  � � baggage    ،�baggage�� � � � ، � وودد�ن �� � �  
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  � 
ذغ
 ددل ااوورر دد�

ت
بااب بدذ


بد  � ساا� � �،  carryووه سااررے ج

ت
بااب بذذذ


ب  ج

ت
�� � ااوورر � � �سب

 �   � � اا�اارر � �  ااوورر اا�اارر �� � �۔ اا�  power�ف  
ت

، � �  �  �  ��  ست

  
ت

وو�ت آآ�ل ��،    � �� Cabinetااس   �ف  بآپ آٓ سآآ�  آآس �   � آ� �  آٓ آآ�آآرر   �

 آآ� �ف �ل � ��۔  بآپ   آٓ

 �م � سآآ� �۔ �ف � �     �ںوو �  � � سبب
ش

 � �ف � �آآررس بآپ آٓ  �

 � �رر � �م � �  آتپ ر    آٓ
ز
ياا � اا� � �ر � �ن � � � اا�� �� � ئ

بآآ�ں � �  ر � �، �ررئ ئ
ز
آآووآر  � � ��،  ووه  آآ�� �� � ووه �ررئ آٓ

ن
 � دداارر � �  � اان

 
ت

ببآآ �وون � � � � � ووه ئ
ز
ر آآ��۔ آآ�

ز
آآووآر  � � آٓ

ز
   transparency � آآددرر � � � آآن

  � آآس   � �آآ   �  �  � سآآ�   �   ��بب ئ  بئپ ئ  
ن

�ن   آ�۔  آٓ سآآ�   �  �� ووآآرر 

condemn اا  ، ر � � 
ڑ
ر �ر

ڑ
�ر  ،� � � � � 

ن
اان ساا�  �� �ن �  اا� �� �   � 

خ
ن

 � ااس �ح 
ز

ياا اان ياادد� �� ت رت
ز
 �  exposeر بب

ت
 �ررے سآآ� � � � ب ببب  ��ن � � � بآپ �۔ آٓ

  � �object  �ھ آآ� � آآ� 
ت

 آآس وو�ب  � � � �آآ ووه   ددررآآ� ��بب آ� �آآجب آٓ � �۔ 

ر � �  
ڑ
ر �ر

ڑ
 just � ساا� رر� � �  �   videos�۔  � ��ں � �ںوو � �اا،  �ر

because   � ي � سآآ� � � �آآ ووه � �، ووه بيپ  ب
ن

 � �  � � � � �ن � � �ن بآپ آٓ

 � �۔ 

   � آآ�ل �ئ  ووآآرر  ووآآرر دد�ئ     � 
ت

ببآآ ئ ددل �   �  بآآ� � سبب ئ  �  بآپ آٓ  !��  �بب

يك    � � نآآ پآپ ه�ره � � آٓ  �وون � �  �  principal stand�ه
ش

 � � �آآررس پآپ  � � آٓ

  �  آتپ ووآآرر آٓ  � 
ت

 � �ووررت
ت

 � �ددت آتپ  آٓ
ت

    leadership� آآس وو�ت آتپ آٓ    �۔ 
ت

� �ووررت

  �position   آآ�ل � �� � 
ن

 آآس آآ�آآن بآپ آٓ    بآآب آ� �۔  ووآآرر دد� � سآآ� آٓ  � سآآ�  سبب

� 
ن

اا�اان ااس   � اا�ل �� 
ت

طاا�ت ااوورر  وو�رر   �   
ن

اا�اان ااس  اا�  ��،     � �ل �رر� �۔ 
ت

طاا�ب  

ووآآرر    �  ��  � �ں   �  
ت

��ت  �   آتپ ااوورر  chair آٓ  �  �  �  �  ��

Opposition  � � � 
ز

ياا � � � � � �، � اان  � � � � � ب
ت

� ااس وو�ب

 � �۔  
ت

يت  � �ت
ن

 اان
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 �وون � �   
ش

 � �آآررس بآپ  آآوو�! � آٓ  we want you to be with�بب
us, you have made us proud and we hope that your 

orders are carried out Privileged Committee  ووه �ے � � � �

  �  بآپ ك آٓ
ت
 ئ ببب ك � �۔ �ي  orders� ووآآرر � � �ررے � � � �آآ �

ت
پاا� � ت ت

وو�   �  �   بآپ آٓ  � �۔   ��  � ووآآرر   �  �  
ش

�  �آآررس �ں   
ت

�     Women’s Dayت

resolution move   اا �۔
ن
 �ن

 �� � ااوورر   
ت

 � ااوورر � �سب
ت

 � � � � � �� �عب
ت

بااب ر: �په�ي ب
ز
� � � ��راار

  � 
ت

    elect�� �۔  � ��وون �  elect� � � � �اام � جكوو�ت
ن

اانُ  ،� ��

  �rule  � ��right  � � � �� اا
ن
    election�ن  �rig  ،��massive   ��

�  rig  ياا ئدد  � ه�ر  بااه ئ  �  
ن

اان  �  �� �  � ااوورر   �� ياا  ئدد  � اا�  �ررے �� �   �  ،�  �

 ��۔  

يك    ااب دذد� � � 

 �وون � 

ذ
اا� وودد۔   �resolution     �� � �� � � �  �

اارروون �
ش
باا�ااش ب اا�رر � �۔ � �ي  اا�رر � �، � �  رر� � �   � 

ت
بااب ب  �رر�  ن � 

ت
ت

 � �ف � � � ۔۔۔ 
ن

 �۔  � � اان

 �۔  
ت

بااب  � � � � � � ئ
ن

 ��: اان  �بب

 وواا�!  �    ر: � �بب
ز
پااس ��    resolution� � � ��راار  �،  � �ے ئ

ت
بااب � ئ

  � دد�    آتپ آٓ    �    �Women’s Day دداا ااس �   �  �  بااررے � �۔  ب  � �  � � 

پاا� باايدد  �ت ياا �س � اابٓ اا� ب
ت
بڑ
ڑ
 � ااڑ

خ
  ١ن

ن
� � � �، � � �ن � �� �۔ � � اان

ڈاال  
ڈ
ڈ رر� �، � �   �  � 

ت
وو�ب ااس   � ساا�   �اا� �  اابٓپ ااس �   � � 

ت
بااب ب يك  ااب � �ف 

اا�    �  
ن

اان ۔   �� دڈداا� 

 �وون � 

ن
اا�  � ااوورر   � � دڈداا� 


  � ووه    leaderدد�۔  يك    ي  terroristاا 

attack    � �اا�    �۔   ��  �  �against political violence and 

political victimization    �رراا ياا�  ب پاارر� �  ب � � �� �� � � �ج �رري 

يك   اات  � �اا�  �    symbolاا�  ساا�ن  وودد   �  �  �  �  �  �cancer    �

patient � � � �� ��۔� � � � ٰ  ااوورر اا� �ح �ي
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ڑاا   
ڑ
ببڑ  �  � � � � �  اابٓپ ااس �   �navigate    

ت
بااب ب ااسُ � �  رے 

ڑ
ببر  ،� ��

�  �  ااپٓپ رر� �ن،  اام � � � 
ن
ن ڈاا�، � �� �، �ررے سااررے ساا�    term �۔ � 

ڈ
ڈ

�  � ساا�   � �اا�   � ااس   �  �  �  �  � ااس   � �۔  ووه  ��   ��  ،� رر�   �  

domestic violence    ياا ي  �political violence    ياا ي  �political 

victimization    � � باا� �� �۔ باا� ساارري �وون � � � ب اا ��۔ ب
زب
�،  اا� � �

اا�   �    international audience�ف    ااپٓپ � ��۔   �   ااپٓپ  � � ووه ��   �

�  �  �     اا�    اابٓپ  ��  � ااس  ئ �� �، 
ز
يئ رمئ

ز
ر  � ااوورر   �  

ت
�  resolutions��ب

 �ن ااسِ � � �اام �    � �� �  اابٓپ
ت

بااب  � ب
ز

ياا  � �ي ررحماان پاارر� ب  � ب ��۔ �ف  اابٓپ

 اا� � ��۔    � ��� ��۔  ااپٓپ

  :��   وودد�ن اآ   !Leader of the Opposition�بب � � � �  ااپٓپ

يك   ااوورر ااس � �    resolutionااي  � �unanimously pass    � � وودد�اا  � دد� �۔ 

as a Prime Minister my moto was ‘Women and 
minorities, they are my constituency’.  ،� ااس   �for my 

constituency,  �اا �� � �  �۔    acceptable� �  اآ� � resolutionااپٓپ

 � �۔ 

 
ن

! � � ااس � � � � � اان : �� ��بب
ن

  resolutions�  �ئ ررحماان

اام � �۔   
ن
 � � � � ب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

اام �  �۔  � � �، 
ن
پاارر� � � ب : �، � � ب

ن
 political�  �ي ررحماان

victimization    � �دڈداا� �۔  � دد

 ااس    ,resolution� � � � دد� �   �

ريدد � يدد  
خ
پاارر� � � اابير  � ب اا� � � � اابٓپ

ش
�  � �اا� � �اا� � ااوورر �� � س

ڈاا� �۔  
ڈ
ڈ اام � 

ن
ت  Of course we putااوورر � � � � �اا� �۔ � � ااس � � � 

political victimization in it 
Mr. Chairman: Sherry! no cross talk. 
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اا� � دد�  
ش
 �� � � � � دد� � ااوورر ووه � �  س : � ااتٓپ

ن
�  �ي ررجماان

اام � �۔ �۔  �، اآ
ن
 � ن  پپ

 Sir, they have no problem. 
(

ت
�ت

خخ
 (�اا

Mr. Chairman: Please address the Chair. No cross 
talk please. 

  �  ببب ۔ �  �� ��بب
ض

�وون �    session� �  ��اان
ن
��  time�ووع � � �اا � � اا�

 � اآ� � � � �   �وون � � �، � اابٓپ
ن
 �� �۔   time�۔ �، اا�

Senator Kamran Murtaza 
�په�ئ    ��۔ �    � �� �بب اا��۔  اا��  اا�   � :�� 

ض
 ��اان  �line  

 اآ� ساا� ااسِ    line� �ي   ك � �مله � ۔ � � 
ت
ري    button    �pressت

ڑ
� � � ببر

ك � ۔  
ت
 � � ااسِ � ت

 �   � � اابٓپ  ��: � سبب  � �۔   press�بب

باارره    � بوودد ! اابٓپ  ��: �بب
ض

باادد    seat resume�  ��اان �� � � �ررك ب

يك ااب  �   اابٓپ  �  � دد� �   �   اابٓپ   باادد  ب �ررك  ااوورر �  يك  ااب  � �ن  اا 
ت
�ب  �    � � ��

involve      � �ررك �    ultimately acquit� �، � ااس  � ااتٓپ � �۔  ااس � � اابٓپ

 � �seat  ري � � ااس � �اال � � �۔۔۔
ڑ
 � �ر  � ااتٓپ

� �اا    � � ��رر  ووه �  اا�   :��   �    production order�بب ااپٓپ

 ��؟  

 
ن

 � ااس  �  ��اان  � رر� �ں  � ااتٓپ
ضض

� � � :��seat  ٰ حدده �� �  � ع�يي

ياادده   رب
خ
دخداا� �ل � ووه وو� � � ر


يك وو� �۔  ��� �ے   �   relevantااب   � �۔ ااپٓپ

    ي��رر  �   ززز  ��بب

رر�    production orderاا� اآ   �   ااتٓپ  �  وو�  ااس  ااوورر  �رري � � 

   �  �رر� 
ن

ه�رن ه  �    �س ��بب
ن

 � �ن
ن

ددرر�ن ااس �  ووه � � ��دد  � �۔   �  ااجٓب �۔ 

 � � � �� �اا� � �م � ��رر � �۔  
ن

اان اادداا �� �  پااك � �  ت اا�  �مله � �۔ 

 � �اا� � �� � �م � ��رر � �ن �ي � ااوورر �ن  
خ

 � وورر� � �  � �، اان
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ے � 
ت
سكب  وواا� �مله � �اا  � � 

ت
 � ساا� �ب

ز
ززز � اان


اا ياا � � �۔ � �  اآ � �ب ۔ � ااس � � 

 � �رر � �۔     �ررے � ااوورر ااپٓپ
ن

ه�رن  � ه  � � ااپٓپ

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

�� 
ض

ر  �  ��اان
ز
  � ساا� � � � �۔  � � اار : �، � �  � رر� �ں � اا� اابٓپ

ر  
ز
 اا�ر   ااجٓب  !  وواا� �مله �اا � � �بب

ت
 � ساا� �ب

ز
ياادده �    ي��رر � اان بززز


 � وودد ساال �  ��بب

ك � اا� ااس  
ت
 ئ اآجج  � �رري �    House� �۔  ااپٓپ ااوورر    order� � � �۔   � �

�   �  اآجج  �   almost midررچچ  � اابٓپ بب
ت
  order implement� � �ے � ااوورر ب

 � � �۔  

   ززز 

  ي��رر اا� ياادده    رب

ز
ر اا�   �  يدد �ے  ااب

ش
ش       relevant��بب

ن
اانُ � �ن � � �م 

ياادده   يززز

 �relevant    � ۔�House   ياادده بززز


�۔     relevant� � � � � ااس � 

   ! �  اابٓپ  � رر� �،   � �م اا� وو�    ,as a Chair�بب
ت

 اا� �ت
ز

� � �� � � اا�اان

ووه � � � � �   ااوورر  اا � 
ت
يك � �ئ اائ ك � � � � �رراا  �� 

ت
ئ ااس �  رر� �۔ �   �

implement    � ااس ااوورر  اا 
ت
ت  � �divert    �� ااوورر وودد�ے � �   � � � ��

ااوورر ااس � ساا� � اا� �� � �� � � ووه اا� � �� اا � 
ت
ي �    �م � ��رر � � �ب

يك    ررددساا�، � � � ساا�، � �،    sanctity attach� ساا�، �رر دد�اارري � ساا� اات

يك اا� �م �  ااُ� � ااب يك �س � ددرر� �، ااس � اا� �ي � ساا� �   � �  ااس � ساا� ااب

يدد  ااي
ش
يززز �� � � �،  ااس �   cognizable�اا �ل � ش


 اا�اا

ت
بل ددسب � � �، �ب

وودد�ے    �district    � �  ااس �ج � � �� � �� �۔  ااوورر    اا � 
ت
ياا �ب � � � �ب

  ��apart,   � �ااس �  � � � � �� ااس � � � �� �  ااوورر �ي � � رر � 

ااِ� �ح   وودد �    ووددرر � �  ااوورر  يك  ااب وواا�  ااس � �  اا� ساا�  � � �� �۔  �ے 

باارره   � ئوودد
ت

 وواا�ب
ن

 �� � ااس � � � � � � � اان
ت

 �� ��۔   repeat� وواا�ب

اا�   �مله،  اا�   �   اابٓپ  ! �    direction�بب �مله   �Privileges 

Committee    � 
ت

بااب ب ااس  يك وو�  ااب ياا �  � �رر   رر� �ن۔    digest� �ااب پاا  ن  � �

  �  
ت

بااب ب اا� �ي �   �  � � وو�   � �    violationااس  ااس   � �  ��Privileges 
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Committee    �move    � �� ۔� � �direction    يك   command� ااي

  �   �    command violate�� � ااوورر ااتٓپ ببب ذذذرراا �رر �� �  �

  ااس �  �� �۔ � اابٓپ

  � �command    ااوورر ووه �violate    ووه � � �اا� �� �۔ � � � 

  
ت

بااب ! � ب   acceptااس �    prudent mind� � رر� � ااوورر    digest�بب

اآدد� ر� 
ڑ
يك �ر ااب ااس � � � � �  رر�۔ �  ياا  � �  ن يك �  اان  � � �� � 

ن
اا�اان  � 

 ااسُ     ببب رھ � ااوورر �� �۔  � �
ڈ
ڈئير

ڈ
اآ� �    Privileges Committee   �reportڈ

  �House    � ُااسagree    ر ��؟
خ
�ف �� �رررروواا� �ئير

خ
 � ج

خ
اانُ   ااسِ � � �  �ے � � 

پ  ئ  � اآ�  ااس �� � ساا�    اابٓپ اا�    �ے �ل �     � 
ن

ددرر�    protocolاا�ن  �   ااپٓپ  �

 �  يك  order�ے � � �۔  �  اابٓپ  � �،  � ااپ اا �، ووه �   commandااوورر ااپٓپ
ت
� ددرر� رر�ھت

يك  �دد �� � �اا رر� �۔    ااُ� �ح اان

ززز   

اا�     ي ��ررااپٓپ ااس     

ت
بااب ب  ،  �م � � 

ت
بااب ب   دد�،  ڑ 

ڑ
 � �ڑ

ت
بااب ب  �House    ،� �

 ااس  
ت

بااب  اا� �ح �   Houseب
ز

رن
ز
 � �۔ � ووه وور

ز
رن

ز
اا رر� � � � �ج  violate� وور

ت
�ت

  � �  �� �  ي� ��۔  ھئ
�
ساا�  ااسُ �   ��privilege violate    � ااس  ياا  ت   اا � 

ت
�ت

  ��command    �اا  � ااس   �   اابٓپ ياا  ب  � اا 
ن
�ب اآ�  ددرر   �  �  � ااس   �   �؟   ��  �

House   �اا دد� �  � 
ت

بااب  � � ددے رر� �۔  � ب
ت

بااب ! � ب �    digest �۔ �بب

 � رر� �۔  

 دد� �ن۔   ��: � ااسِ � �اابب  �بب

  !  ��: �بب
ض

يك ااوورر ووددرر � � � � �    incidentally�  ��اان � ااب

 �  ياادد ��، ��ً �ف ��بب  � � ب  اابٓپ
ت

 � �� �  رر� ااوورر ااس وو�ب ووددرر �۔ � �ف ��بب

  � 
ت

اا� �ن � ااسُ وو�ب
خب
  � �  اا۔ � �ف ��بب

ت
 �    House�ب ززز�      Houseااوورر ااجٓج


� �اا

  � ااسِ      اآجج  �  �  �  �  ��standard  � اآ�     � ااس   � ياا؟  ندد  �  �  �  �     � ھ 
ٹي ي ببب

debate    � � �۔  � � ااسُ ددرر�� ��  � � � 
ت

 �م ددرر�ب ببب � � �؟ � �

  �  �  � �    ultimatelyرر�   �  ،� �اام  ااس    represent�م   �  �  �  ��

House    ُدڈدرر� ااس

ااوورر   � � �م اا�اا�ن � اا�دد � � �� � 

خ
 اا�اان � اآ� �، ااسُ � ااسِ 
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يدد � اائ
ش
ااوورر س    � اا�دد � � �� 

خ
 � � ددن

خ
 اا�دد �    design  ددن  اا�اا�ن � 

خ
� � � � اان

ااوورر � اا�   ياا ��  ااوورر    irrelevant� ئدد  �� �ultimately    � � ج � ووه� �

 �� �، ووه �  �۔   

 � �ج �  � �ي � ساا� �� � � رر�  
ت

يت اال � � �ي ررت
ثت
ااس �م � �

ر�، � � اا� �� � � � � رر� ااوورر ااسُ � � � اا�  �۔ �اام � �� �
ڑ
 � �ر

  � رر� �   � اا�رر   � اا�    ultimately��ں    اابٓپ  !  �بب  � �۔ 
ث

بااعب ئ  � بگ ��  ج

order    �implement    
خ

�ن  � ياا  ئ  � �ح  اا�   �  �� دداا�اا� 
خح
  � وورر�  �اا� 

پااس ��    � ئ
ن

اا � � ااس اا�اان
ت
 � � � �م � ��رر � �  �ئ � �� ۔    option�س ��بب

 � ��۔  بآپ ! آٓ  �بب

يآآ � � ��رر  ئآ آٓ  � � � � ��ن  �آآ �  بآپ  ��:  � � آآ� آٓ �    �بب

ااس �    ، ے � 
ت
سكت  �production order    � رر� �ن  � �ف � �  بآپ آٓ    ��؟ � 

ن
 I�ن

had been custodian of the National Assembly and now 
custodian of the Senate,    �ااددdeadlock    آ � �۔  That was yearآٓ

1994-95 and Mohtarma Sahiba was the Prime Minister, 
first time ever in the history of Pakistan, the privilege 
motion was moved against non-implementation of the 

orders,     ببب ھ � �
ٹ يئ  ئبئ بآپ آٓ ااوورر     studyووه � � � �۔   � 

ت
�� � ااس � � اا�ررااب

�ررے    privilege breach�اا   �اا �   �House    �privilege breach    اا�

يك    matter  ،�that should have been, still they are going�۔ ااي

to the courts.    ك
ت
 ��ن � �    courtsاا� ب

ن
آ رر�، �  � �ه رر� � � آآن آٓ  � � �

�� � �    � � رر� �ن �۔  بآپ آٓ يدد  ئآآ
ش
ووآآرر س  � �� � �  بآپ آٓ   ببب يآآ �� � ب�ئ ئ ں  � 

 ��۔ 
ت

ببآآ  ب بآپ ! آٓ  � ��بب
Senator Mohammad Humayun Mohmand 

بآآررے � �، �آآ     � ئ
ن

 � ��۔  �آآ � آآس آآ�آآن بآپ ! آٓ � � ��ن �:  �بب

  � � � �Article 59    آآ
ت
ب
ن
 � ببب ببب آآ � � �

ت
 � �ب بآپ آآ �، ووه آٓ

ت
ب
ن
� � �  � � ببب
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يك   اات  �  �province    �Senators    ووآآرر آ� �  اا    elect��ں �    total 96آٓ
ت
� �ت

 � �Senate constitute    اا �۔
ت
 �ت

 (�� � � 
ت

 آآ� �� ) �� �آآررب
ذ

آ�( � ��ن گ آٓ
ذئ
آآدذ�


يد  �ئ  ( آآس �� �  �بب

آ�: آآ�س�م �۔ � � � ��ن �   گ آٓ
ذئ
آآدذ�


يد  �ئ  ��۔ �بب

ت
ببآآ  ب بآپ ! آٓ  ��بب

    ببب �    ! �بب  :� ��ن   �  �Article 59    �  � دد�   �Senate 

constitute    �آ آ� آٓ آآ �،  آآس � �ددآآ � � �� �،  آآس � سآآرري �� آٓ
ت
��ب

وودد�ي � � � �   ااس � �  ووه �   Article 60� �� �۔   � آ �� �  آٓ  �    � �

  ببب �Senate constitute   ،� اا
ت
� ااس � �   .according to Article 59�ت

ڈ� ��  �
ٹ
اا � ااوورر  election��، ڈ

ت
 � � �۔   President  �election�ت

دٹد� ��   

 ااوورر     �� �، �رر ��بب

ت
وو�ب ااس   � ! � � � �ن  �بب

  �     ,seats��بب ساارري   �non-constitutional      ،�they are going 
against the Constitution. Why? As of today, Senate is not 

duly constituted,    ك
ت
� �اا۔  ااس � � �گ   Senate constituteاا� ب

  �  �  �vacant seats    ! �بب  ،�Vacant seat    �   ببب �  �  �  �� ووه 

resign    �  � دداا�اا�! 
خخ
 ياا  ت ووددن   �death    ،�  ��  �that is the vacant 

seat. No election was held in KP so, this Senate is not duly 
constituted, so I am sorry sir,       پآپ � �    as Chairman� �گ �،آٓ

  
ت

ااس وو�ت ے �� 
ت
    Senate duly constituteسكت ووه   ، � �۔       elections� �اا 

     بآپ آٓ  ،��  �  
ت

ببآآ ئ  �� �ررئ   �  �  �decision    ااوورر  �  productionدد� 

order    �� � �� ن� 
ت

ببآآ ئ  �  بآپ آٓ  ،�� � 
ت

ببآآ ئ  �� �  بآپ آٓ  as�ررئ �� �، 

per Constitution  �   پآپ    seatآٓ
ت

 �� � ��۔   electedااس وو�ت
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 � رر� �� �،  
ت

بااب  �� � ااوورر ووه �ن  � ئ ڈ� �� ��بب
ٹ
! ڈ   [***]1�بب

    �  
ن

اان  
ت

وو�ت �    �   seat duly constitutedااس    پآپ آٓ  Privilege�۔ 

Committee  ذذذ� �۔۔

 � 

ذذذاا�  


ي  �ئ آآزب �� �ن �  �بب

� 

ش
! � � �آآررس آ�:  � � ��ن � ��بب گ آٓ

زب


بآآررے � �   ڈ� �� � ئ
ٹ
 � ڈ بآپ ااوورروودد�ئ    remarksآٓ دذف � �� � 


دد� �، ووه جد

  � ��� ووآآرر 
ت

ببآآ آآ� ئ
ش
 س بآپ  � � �  آٓ

ت
ببآآ ااء اا�۔ ئ

ش
�ئ � ئبرر��راارر رر�، �س

ت
سئ

ئ
ئ
اا
ش
 ااس  س

   � ! رووئ    honestly� � ��ن �: �بب
ڑ
كر �ئ � 

ت
سئ

ئ
ئ
آآ
ش
س  ،�  �   �  آتپ آٓ

  �  بآپ آٓ  !  �بب آآ �ن۔ 
ت
 �ب

ت
ببآآ آآس �    Privilege Committeeب   بآپ آٓ ووآآرر  ذذذ� � 


  � �

date    �announce    �  � دد�   �again I will come back and 

refer to one thing,    
ن

پاارر�ن �، � وواا� � �    Supreme� وواا� � � � ت

  �Constitution    �  �  � �ن  �دد   �  ! �بب �۔   
خ

پاارر�ن ب  �  �  
ظ

�ظ  �

Constitution    �violations    � � � � رر� �، �اا �honestly    �

آ� � � �  آٓ  �ل رر�   �   � 
ٹب

اا�� � رر� �۔ � �اام �  � ااوورر � � � �   � 

 �ل رر� �،   
ٹب

ھ � �
ٹي ي  �ل رر� �۔  �ں � ااوو� � � �اا �، � �گ �ں � ببب

ٹب
�

ه�ر � �   ھ � ه
ٹي ي � رر� �۔ � � �� ��ن �  ، � �ے ساا�    violation� �ں � ببب

يٰ 
ض
�
ت
�ت  

ض
��اان  �    �  ،� �� �  سااررے    practicing lawyer��بب ااوورر �   �

lawyers    �� � آآس     بآپ آٓ  � �  � � �آآل �وون   سبب
ن

آآن    � ،�discussion     ۔��

 � وواا� �  
ت

ياا � �؟  � �  duly constituteااس وو�ت  Articles 59 and� ن

60 �violations  � اا� ! ياا � � رر�۔ �بب  �  ��۔  point� رر� � ب آتپ  �، آٓ

   ،� �� 
ت

ببآآ ئ   بآپ آٓ  � � 
ذ

آآن    ! روو ��بب
ٹ
ئآآبر آآ�  آ�:  � �  آٓ گ 

ذئ
آآدذ�


يد  �ئ �بب

بآآ�ن �    ب آآ� 
ت
ب  ��   

ت
ببآآ ب  �  بآپ آٓ ووآآرر   �� 

ت
ببآآ ب   بآپ آٓ  !�� 

خ
آآ�ن  �� �۔ � �  سبب

 � �� �۔ 

 
1 “Words expunged as ordered by the Chairman.”. 
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Senator Naseema Ehsan 

   �  ��� �  بآپ آٓ  � �� �  بآپ آٓ  ! آآ��۔  �بب آآ��  آآ�   � :
ن

آآ�ن  � �

 � 
ن

 �� �، � � �� رر�   custodian�� ��راا� �۔ ااس اا�اان � �رر � �بب

� �  بآپ يآآ۔ آٓ دذد� آآددرري  � آآ� �� � آآ�م بدد

 � آآ�  ي�� ��بب ااوورر  گب    �س ��بب

ن
 �ن

  �  اا� ��رري ��بب ر 
ز
اا�ر  �production orders    � 

ن
آآ�آآن  �  پآپ آٓ ووآآرر  �ررئ � 

ووآآرر آآ�آآم � ��وو � ��۔  � �      آآس ��  بآپ ووآآرر �� � آآ�� �۔ آآ��، آٓ وو�رر 

يدد �  بآآ
ش
 � �دد � وو � � �� � � ووآآرر ش بآپ پاارر� � �  �ن � آٓ  � � �  �ت

ت
 � ددررست

  �  �  �  � �۔  ياادده  رب
ز
ر  � ��ن  ساارري  باا�  ب ووددرراا�   �  

ز
اان ااوورر   �  �  ��  �  � وو 

  آجب  �۔ � � � � آٓ
ت

 Women’s Day”   � �Women’s“��ں � � � ��ب

Day  �� �ياا� رراا دٹداا� ب

    cancer patient   � �اا� � �ن � � 

ت
�،  ااس وو�ت

ووه     ، رر� �     ��  !  � � � ��ن � � �   �بب رر� �۔  وو � � �� �  ووه � � 

 � � رر�۔ 
ت

 ددررست

ر ��   
خ
 � �م �اار ببب  � �  � � اا�رر � دد� � �

ت
بااب ! ااس � ع�ووه � ب �بب

يدد ووه �رر � ااوورر � � � � � ،ووه     �� � � �  � � ااب
ش
� � �    London� � ش

يآآ،  � �   بآ يك آآ�رر � آٓ  � آآ�ل �آآ � بآآ
خ

 آآن ببب � � �screen    �� م� �   ببب �دد ��  �

 ااس � � �رر �� � � دد�� �اا� � اا�۔  � اا�ل �اا � � � �اا � � 
ت
اا �ت

ن
 �  �ت

 اا��   ياا  �رر � �، اابب اا � �  � �گ � � � � ووه �رر � ب
ت
رے دد� � ساا� � � �ب

ڑ
ببر

دذد� ددااررئ �  ااوورر  

 � 

ت
يااست � �اا� � � ��   Women’s Day�رررروواا� � رر� �۔ ررئ

دد� � � � � ��ن � �    �� �  آتپ آٓ يآآ  ت ااوورر � �۔    �  يك �ن، �، �ي  ااب   �اا� 

 � � �م ��  
خ

ر��  �اا�،  اان
خ
 � �م ر

خ
اا ��،  � اان

خ
 �رر � �ت

خ
يك ددن �ے �ل � اات

 � ووه � � �۔   

    آجب آٓ  �  �  �  � آآ� 
ش
س  � �آآ�   

خ
آآن  � �آآ�   �    

خ
��ن    �  ! �بب

“Women’s Day”    ياا � رر� �۔   �ن
ن

 � �ن � دد�  � � ��ن
ن

 ��ن بآپ ! آٓ �بب

ذذذ�

 � 

ت
يآآست آگ � �� � � آآس �آآ� � ررئ آگ � ��� آٓ    آآددررئ �، ووه آآس آٓ �ي   ۔ اابب
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 � يدد �ں  ااپ
ش
ش دداارري �  دذد� 


  � �ددوو �    ووه  �  ااببرراا�   

ت
 �ب � �� � �� � � � �بب

يآآ   يك �ت آآت  � ڈآآ� 
ڈ
ڈ آگ �  آگ � �� �  آٓ آٓ آآس  ڈآآل � 

ڈ
ڈ پآآ� � �ه  ب يك  بآآ آآ� �� �   � � �

يك �ے � � � �، اا ااب   ري � � � 
ڑ
ببر يك  ااب   ووه    س�ش � �  دذد� دداارري � 


  � � �ي � 

يك پاا�    �ه  ااي  �     ۔�  �ن
ن

دد  ��ن بآآ  بآ آٓ آآس�م   � � � 
ت

بآآ ب ب آآس  � �ن � � � �ن  � دد� 

آآوو�!  س    آآ �۔ �بب
ت
بآ آٓ ووددرر �  ووددرر � � دد� � � �  آآ�     � � 

ن
ووآآرر  ��ن آآ � � 

ت
ب
ن
ب

اا�    �� �    � 
ن

اا�اان ااس   �   دد� �ن۔    welcome��بب باادد  ب   � �ررك 
ن

اان ااوورر  �� �ن 

 � ��۔ 

يآآ �ن �  ئآ  � آٓ آ� ��بب آ�: � �� � آٓ گ آٓ
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ يك  � �بب �ں �    list� ااي

 � �۔ � � ااس  �
ش

دد� �، � �� دد� �    computer    � �list۔ �ي �ااررس

ب� رر� �ں۔    � اا� �� � ب

 � رر� �ن  
ضض

آ�: � � ب� �۔  �    � �� � آٓ  � وواا� ب
ن

 � اان  �ن � اا�جب

۔   روو��بب
ٹ
بآآ� � �۔   � � آآ� ئآآبر ب� �۔  ئ آ�:�، ئ گ آٓ

ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ  �بب

Senator Saifullah Abro 

ي��   گئ رر�   ��  �  �  �    ! ��بب  ��   �بب  ،�� روو: 
ٹ
اائبر اا�   �  �  

باادد    ، ��بب      �� � � �ررك ئ آجج     دد� �� �ن آٓ  � �    ��ووه  بآپ آ� �۔ آٓ دد�ن �� آٓ

  ��efforts  �  ك
خب
اا�    � 

خ
ددن   وودد    ي ��بب بيپ ب اا �� � 

خب
اادداا � ۔ �ے �ل � � � 

arrest  يك �آآ ئآآ آ� �  ززز � � � آٓ

ر اا�     actually main  ۔ � �  

ز
  � � � � ووه � اا�ر

ز
اان

 �  آ���رري ��بب  � � آٓ آجب  آٓ ر آآ� ��ررئ ��بب
ز
يدد ۔�۔ � آآ�ر ااي

ش
�ے �ل � ااس �   ش

stand  �� �  ۔�   �  �  ��  �� اا�    ۔ �  �۔   
ت

بااب ب �    traditionsاا� 

follow   اا ��۔
ن
 �ن

 ��   �    ! �بب
ت

ببآآ ب يك  بآآ  � �� �  بآپ آٓ  �share    � ��  �   ں�   �  

� issue      � �اا� �   ببب �discuss  � اا
ت
 �   ، �ت

ن
  �   issue  �ن � �ررے وودد � ��ن

ر �
ز
 � �ر

ز
 � �  ۔ ووه ااس اا�اان ببب � � � � �� �  �� � �  �� �  � �  � سبب

 � � � �۔ � ااس � � اا�س � �    PTI�� �  � دد� � اا�  
ن

 اان  �   � � ��
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يك اا�    time  � � � �target�ررے   �، � � �    issue� �، � � � ووه اان

اا  �    س�� 
ت

  ��ت آآ� � � � ��     � � �� �  آجب آٓ ووآآرر   � � � ،�� ��

  ��sitting government   � 
ن

اان ��ے  �ن � � � � �� ااس �    �  � 

 
ت

  ��ت بآپ ي  PTI   �target�� � � � آٓ  � �۔  �� � اا� ررووااي
ت

 ت

    ررردداارري ��بب
ز
  �  ساال �  12  �ر  � ااس �   

ت
پآآس �    ��ت آ� � ئ آٓ  � �   � � �۔ 

 ،� � � � �  رررددااررئ ��بب
ز
 �، ر

ت
 ووه �    � �  وو�ب اا �� 

غن
� �  �  �،  � � �  �بب

ڑڈڑ  ،  �  � �

ڈبي

ڈ
 ڈ  � ��   ��بب

خ
 � � �    ھ�ن

ن
 � � � � �، اان

ن
ساال � � � ۔ اان

� �  ��  �   بآپ آٓ  � آآ�  آآ� � � �  ��  يآآ � �  بآ آٓ   ۔  يآآ �  بدد  � ووه   �   ��بب
خ

، �ن

�  ررردداارري ��بب
ز
ڑ�� �    ر

ڑ
ساالسااڑ ااس � � �   �رره  ذڈذاا� � 


  � ��� 

ت
يآآ �    ؟  �ت يآ آٓ

 ااوورر ااس �  �    sitting government� � � � � � اا�   ررردداارري ��بب
ز
� �  ر

ڈاا� ااس � � ��  
ڈ
 � � �� �  � � � ڈ

ت
ر� � �  ��ت

ز
ززز � اا� �    ؟ �� � �ر


� اا

اام � �
زئ
ر� 

ز
 � � اار

ز
رے �ے � � � �� � اان

ٹ
رے ئبر

ٹ
  ۔  � ااس � ��ے � � �، اا� ئبر

 �  ءاا�� �
ن

 � اان
ن

ين ت
ش
ش
ن
ت
اا اا��  � � 

ضب
اا م � � �ن � � � �� � ساا� �� � 

ضب
 

اا ��۔  
ن
 � � �ن

پاارر�ں � �  ب ري 
ٹ
 وودد�ں � � � �ں �ص �رر وودد ببر آ�    �  1996  � سبب � آٓ

 � وو� �  
ت

 � �سب  ��بب
خ

 � س�م �� � �ن  ��بب
خ

 �   دد� �، �� �۔ � �ن
خ

� اان

    سبب بآپ آ� � � � � �� �آٓ  � � �آٓ
ت

 � �� � �ست آتپ  آٓ  � �� �  ۔  پآپ  آٓ ۔ 

ڑئ  
ڑ
 � � ئبڑ  ��بب

خ
 � �� � � دد� � ووه � � � � �۔  �ن بآپ  � � � �۔ آٓ

ت
�� ب

ت
ئخ

آآ�

achievement    � � �� � يك ئآآ   آجب آٓ ووه     �  � �  � � 
ت

� �سب  
ض

پآآ�ن ئ  �  �

آ��۔ � آآن، � � � � � آٓ
ن
 ۔  ووه � � ب

يك � ززز  �ے �� �دد وو � � ااي

ياا  ااي

ززز � ووه �� � � �� اا� ��ٰ

 �   � �� � اا پآپ  �  �  آٓ بآپ  آٓ ق�بب

ن
 � ددے۔    بآآ بآپ ق�� آٓ

ن
 بآآ

پآآ� �   ب    
ت

آآس وو�ب آآ �ن۔ �ھ � 
ت
بآ آٓ آآ� آآ� � �ف  يك  بآآ آآوو�! �    �    issue�بب

  �  �resolution    ك
ت
ب اا�   �  

ن
اا�اان ووه   �  �take-up    �  �  �  ،  ��  �
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unanimously         �  ووه      parties  �without ساارري 
ت

  parties� �رري جكوو�ت

�وون � ااس �  
ن
ر � � �، �   sign� اا�

ز
  �ر باا� سبب �    BAP, ANP party � � ب

  ،�JUI  � ااس � � � �  � �ے  ك 
ت
 ئ �وون � � � � اا� 

ن
اا� �    ،  �اا  � �� � 

 � 
ن

  �ررے �ھ  ااوورر ��ن
ش
 � �   �م �رروو  �   هه ررگ � ۔�  � �ررے   5ااس � اا�جج �ررچچ

students  �  ووه ،� � � 
ن

    students �  �  �ھ �� � اان  �، �ھ �� � 

water-cannon  �ڈ
ٹ
ڈے �ڈ

ٹڈ


ن
ڈن
ٹ
ڈ ؤن �    ��ن، 

ؤ
ڈاا�ؤ

ڈ
ڈ اا� �اا  � � �  �ؤؤن � 

ن
اا�  �

 � ووه �� � رر� �۔ �ھ �� � اا� � � � � � ��۔     �ل � ��
ن

� � اان

اام � � �ن �  �  اا� �ھ 
ض
�ع � ت

ضض
  اا

ت
آگ � � رر� �۔   اا�  �ھ   رراا  �، ساات  آٓ

� ��  �اا�  آ  آٓ   �    292  بآآب  �� دٹد� 

 ووه   �  

ن
ددن  � ااوورر�   � وودد   

ن
اان   �گ 

 � �ررے �  �
ت

اات
ثئدد
پآپ  ، � آ   آٓ  آٓ بآپ آآ � �۔ آٓ

ت
بآ  � � آٓ

ت
ر � يوو � دد� �ں � ووآآرر آآ�رربآآ

خ
ه�ر رروور ه

يك �وو  �� وودد دد ر�� � ئآآ
ڑ
بددآآ � � �گ �آآن �رر � � � � �۔ �ر ئآ  � � آٓ

ن
 ن

businessman  � �اا � � �� ووه اا
ن
ڈ�وو � �ن � �ت

ڈ
� ااس � � � � � �۔  �ڈ

آررآآم �ه �  آٓ آ�ي  آٓ  �� �، �ن � � � �� �  آآخب �� �ن � � 

ااس �  � �  

بددآآ،   ئآ آٓ �آآ�، �   ، � �ن ��، ��رروو  آآ �۔ 
ت
�ئ  �  � � آ  آٓ  � ��ن  رے 

ڑ
دد�ر  

ن
ددن  �

  
ن

آآن   پآپ آٓ �۔  رر�   � �ھ  سآآررآآ  ر�� 
ڑ
باا�    issue�ر �ب ببررااه   �Human Rights 

Committee    �  �  ااووررIG, Police along with their all DIGs    ھ�

ر �  
ز
اار  �  � ��ن � ��� �� �،  باا�ن � � ��۔  ئ ااس  رر� �، �   � 

ت
وو�ب ااس 

law and order situation    � �آ� � � �، �آآم � ��ے دد  �� � آٓ
ت

ددررسب

 � �۔  
ز

زززآآ � آآ� وو  آآ�ن

آ� � � �   �   �   آٓ

ت
ببآآ  ب

يڑ �� �
ڑ
 � ببڑ  �� ��بب ے �، � ��  �بب

ت
ھب

ٹي ي  �ن � ببب بآپ  آٓ ببب �           � �

 � سآآررے ��ل �  �آآ �   بآپ  �۔ آٓ
ت

ببآآ  � جپ�� � � �� � ب
خ

 آآ�آآن بآپ � �� � آٓ

  ،� 
ت

بااب ئ  � �  دٹد� �� ��بب

  �  � � �ش � � � � � ��ن ���بب

 � �ن � �  يدد  اات
ش
ش  

ظ
اا�ظ ووه  آآس � �  � �    پآپ آٓ رئٰ۔ 

ڑ
آآس � �� � � �ر آآ� �    ن 

witness    ررے�  بآپ آٓ   ببب �  �leader of the opposition    ، دد�   � � �  �
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يآآ   آت آٓ آآجج�س    video�۔  � �ھ � �،  � � �، � � �    9.30 � � � �، 

اا ساا�   �  اا���بب � � �رر  دٹد�  دد� 

  � �ن 

ذ
اا�اان   � �بب   دد�  �اا� �۔   � س 

  
ت

ببآآ ئ  ��ن � سآآ� آآس  �� �  �  �  بآپ آٓ يآآ � � �  آآضئ �� �� �ئ

  � ��

  
ت

بااب اا �ن، ��  ااوورر وودد�ن � � ب
ت
 � � � ب

ت
بااب اال ددے � � � اا�  ب

ث
يك �� � �ب ��۔  ااب

ڈ� ��
ٹ
آآم �،  �� �۔ ڈ

ن
ب  �  بآپ آٓ آآ� �م �وو � �    بآپ آٓ يآآ � �  ب    � � � � �   ��بب

آآ �ن۔   
ت
 �ئ

ت
ببآآ  � ئ

ن
ووآآرر ��ن آ�  يك � � �� � � آٓ يآآ � ئآآ � آآس � � � � �ئ

 � �  ر��بب
ز
 � � �ئير ببب  ااس � � سااررئ �� � �۔  �

ت
بااب  � ئ

ز
 � ��ن

ز
يآآ آآس   Bill�ن يآ آٓ

�  voting    ك
ت
اان۔ �ن ووه  ااس �  � ااس    announceاا� ب

خئ
� � � � 

خ
� �� � ووه ��ن

 � � �۔    � �بب
ذ

ھ � �، � � � � �وون � ووه ��ن
ٹي ي ذذذ� � ببب


 � 

ددآ� �    رآآ آٓ
ٹ
ؤن � ببر

ؤ
يك �ؤ  � � �ن۔ بآآ

ت
ب

ش
س

ش
س
ن
 �،  آآس � � � � � � آآ� ب

ت
يك �ؤؤب بآآ

آآخبم  ااس  

ري � ووآآرر 

ٹ
يآآ، آآس � �  � �  �ي ببر ب�ب  � آآس � آآ� � � ب

ت
آ�ي وو�ب � �� � آٓ

آآس �    �وو 
ت

دد�ب
خخ
 آآ� �م �وو، ��ن �  آآخئ 


آآخئم ��، � �ش �


 آآخئ �� 


 � �ش � بآپ آٓ  �

يدد  �گ ووااه ووااه �� اا� ووه � �  � � � � ��ن � �اا� �وو، �  اائ
ش
 �، � �، ووه �� � �گ  س

اال � دد�  
ث
اا ��۔ ااس � � اا� � � � �، � اا� ووه �ب

ن
اام �ب

ن
 ب اا� � 

ظ
راا ظ

ڑ
ببر  �  � �

   � � �  دٹد� �� ��بب

 � � �  � � 

ت
بااب اا۔ ئ

ن
اام اا� �اائ

ن
��، �� �ه �م  �وواا �  � ئ

اا 
ن
اام  �اان

ن
ياا � ن ددآ� � ددے دد�۔   �ن ؤ �۔ � آٓ

ؤ
ھ �ؤ

ٹي ي   ببب بآپ  آآ� آٓ

   آآ�    بآآب  � ��۔  روو ��بب
ڈ
ئآآبر   آ�:�،  آٓ گ 

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   � �  arena�بب

 � �۔ 

رے �۔ 
ٹ
ببر   بآپ آٓ آآ۔ دد� 

ت
بآ آٓ روو: �، � � آآس � � 

ٹ
آآببر آآ�   � �    � 

ن
آآن   پآپ آٓ

اا۔
ت
 ��۔ دد� � ااس � � �ئ

ذذذاا


ي  �ب ۔ �بب
ش

رس
ز
رئ �آآر

ٹ
 �  ئبر بآپ آ�: � � �۔  آٓ گ آٓ

زئ
� 

آآس     بآپ آٓ رے �۔ 
ٹ
ببر   بآپ آٓ �� �ن،  آآزب 


  �  

ش
�آآررس  �  بآپ آٓ روو: � 

ٹ
آآببر آآ�   � �

 آآ� آآس � � بآپ پآآرر�� �رر � �۔ آٓ پآآرر� � ب آب  وو آٓ
ت

زئ �ب
ڑ
  ئبز

ز
ببرروو �� �۔  � � � � آآ�آآن
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دڈداال دد� �  tradition� � � ااس � �  

 � � �    ااوورر   � � �رر اا��� 

ز
ر � اان

ز
�ر

 � � �۔  ��۔ 

  
ذ

ررجمآآن ذڈذم �ئ 

ي �ئ ك � � �۔ ��۔ 

ت
ئ � �م �    بآپ آٓ آ�:  آٓ گ 

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   �بب

 ��  پآپ اا �� �؟  resolutionآٓ
ن
 �ت

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

   �� � آآس    بآپ آٓ آ�:  آٓ گ 
ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   آآ   tool�بب  �  � آ�  آٓ  �  �refer    �دد  �

دد� �، ��    � � � آ�  آٓ  �  � � �� � بآآ�� �رر  ئ   روو ��بب
ڑ
ئآآبر �۔  آآس �ح � �   ،�

resolution  آ�۔ آ�، � � آٓ آ�۔   Call attention notice� آٓ  � آٓ

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

   � �  � � 
ت

ببآآ ئ  �ئ  بآپ آٓ   روو ��بب
ڈ
ئآآبر آآ �ن، 

ت
�ئ آ�: �  آٓ گ 

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   �بب

issue  ��  بآپ ؤں  �۔ آٓ
ؤ
 ۔ رر�� �ؤ

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

 �ے    بآپ  � �� دد�۔ آٓ
ت

ببآآ  ب بآپ : آٓ
ن

 � رر� �۔    time� �ي ررحمآآن
ت

بااب � ب

�ن۔  رر�   �  � ��ي   �   بآپ آٓ  � �۔   
ت

�ب  I am not talking to��ي 
you. 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

   ��  بآپ آٓ  �� رر�۔  بآپ آٓ  � � � رر�۔  بآپ آٓ ووه  آ�:  آٓ گ 
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ �بب

  �  
ن

اان �۔   �  
ت

بااب ب  �  � ��    dictationرر�    آتپ آٓ �۔   �  
ش

�آآررس �ي   ،�  �

  � ،� � 
ت

بااب  �ي ب �ھم�روو ��بب
�، � � �� � � � �اا،    computerرر�۔ 

 �  
ض

اان اام 
ضب
  �   ��بب ع��   

ت
آآس    �ب  � �۔  آآ 

ت
بآ آٓ  �resolution    ��ع  

ت
�ب  �  �

 �   ��۔   time��بب
ن

آ� �۔ � �ئ ررجمآآن بآآررئ آٓ  � ئ بآپ  ووددن �، آآس � � آٓ

    آجب آٓ  �  �  �  
ت

ببآآ ئ ۔  ��بب آ�  آٓ گ 
ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   �بب  ،��  :

ذ
ررجمآآن �ئ   �

International Women’s Day   رم
ز
ئ �� �  � � � ��راارردداادد � �� �، � ر

ن
يئ ئ

آ� حكوو�ن � ووآآرر ��وون �   اا    recommend� �ف �� �� � � آٓ
ن
�� � � �ت
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 � � � ااس  
ت

يت  � آآ� � �آآ� � �م آآررآآ�    resolution� � ااوورر رروواات
ن

 � ددن آجج ووآآرر آٓ

 دد� �
ت

رب
ز
 آآ�ر بآپ آآزب �� � ووه آآس � � �� ��ر�� �۔ آٓ


��    move�    � � �رر� �

 �ں۔ 

 � � �۔  
ت

ببآآ  � ئ ر ��بب
ذ
 � � ��رآآر بآپ آ�: آٓ گ آٓ

ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ  �بب

ااوورر     � ووه  �۔   �  �  �  :
ن

ررجماان �ئ   �additions    �رر �ه 

�harassment of husband  وواا ووددن �۔� � 
ن

 � � � � اان

ر: ااس �  
ز
اا� �۔  political victimization� � � ��راار

ش
 ووه ااس � س

 Mr. Presiding Officer: Agreed upon. 
Motion under Rule 263 moved for dispensation of 

Rules 
 Senator Sherry Rehman: I have move motion 
under Rule 263 of the Rules of Business and Conduct of 
Business in the Senate, 2012 that the requirements of 
Rules 29, 30 and 133 of the said rules be dispensed with 
in order to enable the House to move and pass a 
resolution on Women’s Day. 
 Mr. Presiding Officer: Now I put the motion before 
the House. 

(The motion was carried) 
Resolution moved by Senator Sherry Rehman on 

International Women’s Day 
 Senator Sherry Rehman: Recognizing the 
persistent disparities and challenges faced by women 
and girls in Pakistan, including but not limited to 
economic, social, and political barriers that hinder their 
full participation and contribution to society; 
Acknowledging that Pakistan ranks 145th out of 146 
countries on the World Economic Forum’s Gender Gap 
Index. This indicates a significant gender gap and a 
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decline from 2023, when Pakistan was ranked 142nd 
underscoring the urgency of taking swift and decisive 
measures to bridge the gender gap; 
The Senate of Pakistan recommends that the 
Government should take accelerated measures to ensure 
and enhance women’s economic inclusion, including but 
not limited to: 

i) Forging women’s economic empowerment 
by increasing financial inclusion, expanding 
access to credit and business resources, and 
fostering entrepreneurship to create 
sustainable economic  opportunities for 
women; 

ii) Ensuring women have the right to make 
health choices and not be forced to marry 
while they are underage. Helping women 
and girls make informed decision about their 
health by reforming healthcare policies, 
ensuring access to reproductive health 
services, and prioritizing mental and 
maternal health care; 

iii) Ensuring women’s access to legal rights, 
information on such rights, and timely 
action for prosecution of cases and crimes 
against women including political 
victimisation; 

iv) Ensuring action on gender-based violence 
and sexual harassment in the workplace. 
Ensuring that crimes based on so-called 
“honour” are severely penalised by the law; 
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v) Recruiting , retaining, and developing and 
investing in women talent by strengthening 
policies that promote workplace equity, 
ensure fair and equal wages, and implement 
programs to support career progression and 
leadership developments; 

vi) Supporting women and girls in leadership, 
decision making, business, and STEM fields 
through strategic mentorship programs, 
scholarships, and educational reforms that 
break barriers to professional 
advancements;    

vii) Designing and building infrastructure that 
meets the needs of women and girls by 
improving transport safety, workplace 
childcare facilities, and access to digital and 
financial resources to support economic 
participation; 

viii) Involving women and girls in sustainable 
agriculture and food security by equipping 
them with technical training, land rights, and 
access to agricultural financing to enhance 
their role in climate resilience and food 
sustainability; 

ix) Providing women and girls with access to 
quality education and training by eliminating 
barriers to schooling, promoting literacy 
programs, and ensuring digital access for 
skill-building and lifelong learning; 

x) Elevating women and girls’ participation and 
achievement in sports by increasing 
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investment in female athletes, ensuring 
equal opportunities, and breaking gender 
stereotypes in competitive sports; 

xi) Promoting the creative and artistic talent of 
women and girls by supporting women in 
the arts, literature, and cultural industries 
through funding, mentorship, and public 
platforms; 

xii) Addressing further areas supporting the 
advancement of women and girls, including 
legal protection against discrimination, 
stronger enforcement of equal pay policies, 
and initiatives that amplify women’s voices 
in media and policymaking. 

The House also calls upon all stakeholders, including 
government agencies, civil society organizations, the 
private sector, the media, academia, and individuals to 
join hands in the collective pursuit of gender equality and 
women’s empowerment, recognizing that only through 
bold, decisive and sustained efforts we can build a more 
inclusive, equitable and just society for all. 
These measures emphasize the importance of Accelerate 
Action for Gender Equality as highlighted by the theme 
for International Women’s Day 2025, consistent with the 
priority of the UN 69th Commission on the Status of 
Women aimed at advancing gender equality and 
women’s empowerment through economic inclusion for 
women and rights globally.” 

   �  � �ن   �  � ووآآرر   �  ��  � رئ 
ڈ
�ر  � آ�!  آٓ گ 

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   �بب

comprehensive   � � ،� �ااوورر ااس � � � رر � � �inheritance 
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rights    ااوورر  � 
ت

بااب ب  �domestic violence    �gender based crimes    �

 �ل � ووآآرر �ص �رر � 
ت

 � � �ررت آجج آآ � � آٓ
ت
آت �اا� � �اا� �   ,prosecutionآٓ

�crimes     يك اات  � � 
ن

اان  � ��shocking  � 
ت

آ رر� � � �آآ� �  �ررت آٓ ل � 

ووآآرر   رددآآ � � �ن 
خ
آر آٓ يآآ  ئ ، � ��آآ، �  ، �ھ، �بب

خ
ووه ��ن �ف � �آآ� � �� 

خ
ج

  � �    gender based crimes�اا�ں    سبب  � �اا�   �slow 

prosecution    ل� 
ت

 � � �ررب  سبب
ت

آ� � آآس � �� آآس وو�ب آٓ  
ٹب

ووآآرر � رر�رر  �

  �  ووآآرر سبب بددآآ � �، �ھ � آآس � �  بآ آٓ  �، �ن �    slowآآس�م   �بب
ت

�� ااس وو�ب

�ف 
خخ
ڑھ � �، �� وو�ن  crimes  �graph�اا� � 

ڑ
 اا� �۔  population�� ببڑ

  �  
ت

�ررت ااس   �  �  �  
ش

�ااررس �  �ي    ببب �  �  development andل 

empowerment  �� �� �� �ااوو � 
خ

پاا�ن ه�ر � �اا�      � �اا� � �اا� ت ااوورر ه

رر� �، �ن �ن �اا� �   اا� ��    opportunitiesاا� �� �اا  ووه  وو�ن  وو�ن  رر� �   �

ه�ر ه رر� �۔  رروو� �  اام 
ن
ن  � اا� �  ااوورر  رر� �  اا�    �اا  �    opportunities� � �ف 

 � � � ص�� 
ن

 � � �    دد� �� � اان
ن

پاا�ن  ئ � اا� ئبرروو� �رر � رر� �۔ �بب

   پآپ آٓ يآآ � �ص �رر �  ياا �    elite classes�� �، � � � � �� ئدد ن  � � �

ك � ��
ت
ه�ر �  �  bottom of the social pyramidئ ه اا� � �  �رر�ل 

پاا� � � �۔ � � � �   ب �ن � �ررے �ص �رر � دد� ع��ن �، �وون � � 

  � 
خ

پاا� � �� � اا� ��ن �، اا� ��ن � اا� � �� �۔ اان quarter  rd3�اا� ت

day � اا
ت
�ت  �more than three quarters of the dayوو  �  

ن
اان اا � 

ت
�ت ه 

activities  � � � �ر� � دد
ڑ
 دد� �آآه � � �ر بآپ �  acknowledge�، � آٓ

ه�ر � � رر� �۔  � � � رر� � � ه
ز

پاا�ن  � �۔ وودد �� � �ف ت

 دد� � � �   بآپ   SDGs   � �SDGsآٓ ياادده �اابب رب
خ
ر  �  �  performسبب

�اا�   ووه  � �۔  رر� �  �اا�   �   � 
ن

پاا�ن ت ااوورر   domestic basedدد� � 

violence  
ت

بااب  � ب
ن

پاا�ن ه�ر �ے � � ااوورر � �ف ب اا � � ه
ت
 � �ب رھ � � � اابب

ڑ
اا� ببر

ه�ر �ے � � �اا� � � ه اا � رر� �،  attack� � رر�، 
ن
 this is not� ساا� �ن
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just Pakistan, this I heard in Great Britain in the UK  �رر � � �

ه�ر وودد�،  ه  � 
ت

ر� � ��ت
ز
 �۔ ر

ت
 �� � � � ��ت آتپ آٓ اا �   � � 

ت
ااس � � � � �ب

ه�ر وودد�   ه وودد � � �  ه�ر  ه دٹم 

يد ياا � �ئ ر� �۔ � � � �ئ

ٹ
�� � �اا �� �� ددم �ر

 �۔ 

 This is shocking �    � ااس اا�   � �present   ببب �  �� � �

  � ك 
ت
�،  figuresت  

ت
��ت  �  

ن
پاا�ن ت  �  � �۔  �وون   �  �  � �ن   �

22%  �  � اا 
ت
�ت  � �،  work force�اا�   �main stream work 

force  �  � �ررے   �  � ياا  �ب  �  �  � ااس   �care agriculture and 

urban economy  � � �رر �اا� � �  ووه   �main stream work 

force  �22%  باا� �  %22�۔ ب  � � � � �documented  � ۔� � �

  � 
ن

پاا�ن  �  unseen workersت آتپ  � �، آٓ آتپ آآ، آٓ
ن
پآآ�، �ت  � ت آتپ آٓ  �fisheries  ه�ر ه

ددآ�   آٓ  � �� � �wages�  ياا ي  no wages  ووه  � �ںوو � � �م � رر� �  پآپ آٓ �۔ 

no wages  �  � ووه   � �ي  يآآ  ب  �  � يآآ  ب  �  � يآآ  ب  � �ن   �   بآپ آٓ  ��  � رر�   �  �

support  ااوورر  � رر�   �entire nurture economy, the care 
economy of the world is running on women and 
particularly in Pakistan and in South Asia.                             

                 
آ�    آٓ پآآ� آآ� ��ن � � �  ت ووه  يددآآه �رر�  رت

ز
ووآآرر � � � ر پآآ� � � �  ت �ن 

ياا � ن رر�  پاا� � � � �  ن ؤ�۔ �وون � �ن �ن 
ؤ
ب�كل �  ؤ ب  � �  figuresن �۔ 

  �  پآپ ااوورر � �� رر�  presentآٓ  � 
ت

بااب ب ااس � �� �  �۔ �   statistics�ن 

  �  بآپ آٓ بآآ� � � �  ب  � � �� � �� �� � ��ك 
ت

 � آآس � وو�ب بآپ  childآٓ

mortality� دد�  وودد�  يآآ  ئ  � دد�   � وودد    بآپ آٓ  �  ��  �  �both are 

terrible.  ااوورر  � �اا�   � �  health choicesااس   � ك 
ت
ت   آجج آٓ  bill�ف 

move پاا� ساال � � � ااس � ااوورر �ررك  House�، � �اا� �ں ااس  House� ئ

ااس    � �ں  دد�  باادد   ,House�committee level, introductionب
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approval  � ياا� ااس يااں  National Assemblyندد اابدد
ش
راا � �ں � ش

ڑ
� � � ددم �ر

اا� � � ��۔  رئبرردد� 
ز
  ر بآپ آٓ آآ� �  آآ� � �۔   � � �� � � سآآل � � � �  رره 

maternal mortality figures  ااس  �  � رر�  ووه  Houseدد�   �bill 

pass  ووه �bill  � �ياا  � ااوورر � � � � ددے بدد پاا� ساال وو�ن �� رر�۔ اابب �  MNAب

ووآآرر �  ��  پآپ آٓ  � �� �  ICT �ف  � �ش � رر� �۔ � 
ن

پاا�ن ت  � � �

 �۔ 

رر�     � اا�ل   � ع��  ه�ر  ه  � رر�   �  
ت

بااب ب  �  ��  � �ي   �  
ض

��ن

�discriminationه�ر ه �ں   ��  � دد�    بآپ آٓ  � آآ�   � رر�   �political 

party   بآپ ھ �� � ااس � �panels� � �� � آٓ
ٹي ي ه�ر � � ببب  �اا� �� �۔ ه

  ،��  � پاارر�  ب ري 
ٹ
�  PPPببر  �decision making  �اا  � �۔   �  �

leadership  اادداا �� �ن۔ ااوورر ��   � � �� �ن   I was the first� �ااجج

woman leader of the opposition  ك
ت
ب اا�   �  �  �  �  �  

ن
پاا�ن ب

Chairman Senate  �اا �۔   �  �  ��  �National Assembly  �

speaker � �PPP�� �token   � ه�ر ه ر� � � �رري � 
ز
آآووآر  this mustآٓ

change.                                                                                        
    پآپ �اا�،  boardsآٓ  �businesses   �boards   ه�ر ه  � �ے  ڈاا� 

ڈ
ڈ  �

leadership position  �  آجب آٓ رر� �  آآ�ل �  آآ�آآ� � � �  �۔  ڈآآ� �ے 
ڈ
ڈ  �

يك   ااي ااس �  club  �Sindh Club� �ں � � �اا� �   � � �  اام  ��گ 
ن
ن  �

membership  �line  �  ،�  ��  �line  ،� اا�اا�   � ه�ر  ه  �  ��  �

political   � �رر�ں  ووه   �  � ��۔  members allowاا�اا�   �

Member   بآپ آٓ  �  �  �  �  �  �  �  ��vote  �اا  ��  �  ،�  �  �

membership  ں�vote  آآس بدددآآد  آآج ؤ 
ؤ
بآآؤ بآ آٓ ے۔ �ے 

ت
سكب  � �club  � �رر �  ��

پااس   اايدد  membership��ے �ں � ت
ش
� � � � � ااس � �م رر�ں � س

 � � �۔ 
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If they don’t allow women to vote in their general 
body election the elite of this country they should be 
ashamed of themselves and all those who go to that club 
should be ashamed of themselves. Thank you very much. 

  �  �  �  �  �  �  � دد�   � باا�  ب  at least 1%, no the 1% is doingااوورر 

worse.  � آآ 
ت
�ت  �  �  � رںوو 

ز
ددررآآوور  �   آتپ آٓ  � �ںوو   �   آتپ  domesticآآآٓ

violence  � رر� �۔ � ��ے � 
ت

بااب ��ے �  ��، �  violence� اا� � ب

ووه   بل � � � �  ااس �ب اا� �رر�ن �  زززئئvotingاا�اا� 




� � �full citizen  � �

ياا ں �ئ �� �۔violenceوو�ں  رئ
ڑ
�ٕ� � ��  Punjab Club�وورر � �۔ � سااررئ كر

اا � � 
ت
 � change�� Sindh Club�� اا� اا� �ئ

ت
بااب ااك ب

ن
  �ٕ� � � رر� �۔ �م ب

 �گ   بآپ يآآ � آٓ ��۔ �  boycottووآآرر � � �ن � آآ� � رر� � ووآآرر � �� ددے رر� � ب

  � �رر�ں   �  �voting  �full rights  �  
ن

اان  � دد�   �institutional 

boycottاا ��۔ � ��۔
ن
 �ب

 Mr. Presiding Officer: Sherry please listen to 
Senator Agha. 

Senator Kamil Ali Agha 

يك    نآآ ه�ر دد� �  ه آ�:  آٓ  � �� �resolution pass  � � � ااوورر  � ��

ر دد� �� �ن � اا� ��  activeدد� � � �ي �� ااس �  
ز
يك �تير رر� �۔ � اات

�   resolution� � ساارري � �۔ � � �ں � ااس  resolution ااس� �

pass  � يك اائ ااس �   �� ��add   يك اائ ااس � �   � �� � �follow up 

committee  � ۔ � � � �ف � ااس�� ��follow  � ه�ر ساال �م ه ااوورر  �ے 

ااوو� � �   � �، �  follow up� �، � �وون �    legislation� � �وون � 

  ��committee  � ف� �pursue  
ت

�� � وو� � � � �ف � �م�ت

ر�  progress� �� �۔ ووه � اا� �  
ز
ياا �� � � اار � � � � � ااس  authoritiesددت

يك �ااق � � �۔  اا � وورر� � � ااب
ذب
� � � 

   ۔�بب آ� ��بب آ�: آٓ گ آٓ
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ
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 �رري � يدد �    
ت

يب يك ررآآووب �وون � بآآ
خ
آ�: �آآ� � � �ن � � � آآ� � �� � آٓ

اا � � � �۔ 
ن
 � �ب

آآ� � �    ر � 
ذ
 � �ئير بآپ آٓ   آ� ��بب آٓ آ�:  آٓ گ 

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ    it should�بب

not be specifically for this resolution.آآ   پآپ آ�  آٓ آٓ ��رآآررددآآدد � �  آآ�  يك  ئ

  �  
ن

اان  � اا 
ت
�ب �رر  ��راارردداادد�   �  �  

ن
اا�اان  �  �monitoring  ��  � يك  اان  �  �

  ،� �اا   �  �  �  
ن

اان ياا  ئ  �  �  �  �� �ه   � ��راارردداادد�  ووه   � دد�   �  ��not 
particularly with this one. 

�آآرر  آ�: �ي  آٓ  � �� �  �  �  � �  
ش

ااس  particularlyش ااس �� � 

بددآآئ � � �۔ %52� �وورري � � �  ئآ  آٓ

آ�: �   گ آٓ
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ  وواا� � �� �۔ %90�بب

 � �� آآ� آآس �   
ت

بآآ� آآ� �م�ب آ�:� � ب � � �  add� �� � آٓ

 � �۔۔۔ 

آ�: �ئ    گ آٓ
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ يك  �بب  �� ووه � � � � ااب

ن
 mechanismررحماان

suggest  ااس  � دد�   �resolution  ��  �  � ددرراا�   �  �system  اا
ضن
� وواا� 

 ��۔ 

   �  :
ن

ررحماان �ي   �agree  � �نٕ   ��resolutions   �

mechanisms  ڈاا� � �� ووه
ڈ
 � � آآس � ف� Chairڈ بآپ يدد �� � � آٓ ں  � �آآ�ب

ڑٹڑ��۔  

آ� ئب ياا  Resolution� � آآس � � �� �� � � آٓ � � �� � ندد

اا۔ 
ت
 �ت

   �  �  �  � آآس  �۔   � ب�كل �  ئ  � آ�:  آٓ گ 
ذئ
آآذذذ�


ي �ئ    relevant�بب

committee  � � ااس � �refer  � دد� � � ووه ااس �implementation  �

 � �periodically  �ااreport  ۔�� � � 

آ�: � � �� دد� � �    اا ��  indicate� �� � آٓ
ن
 �ب

ت
بااب � �اا � � � ب

 �ں۔ 
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يك � � � ددے    ئآآ  �  آ� ��بب آٓ آآ �ن، 
ت
ئآ آٓ آ�: � آآس �  آٓ گ 

ذئ
آآدذ�


يد  �ئ �بب

ر � � �
ڑ
 � �ر  ع�� ��بب

ت
دد� �ب يك  ااب     ں۔دد�۔ � 

ت
ااوورر �ررب  

ت
ٴب باارره � �اا بوودد  �

 �ن �۔  
ت

باا� �م�ب ب    � � �� �   Now I put the� � �۔ �اا ع�� ��بب

resolution before the House,   ۔� � � � �� 
ن

 � اا� �ي ررجماان

(The motion was carried) 
 Mr. Presiding Officer: The resolution is passed 
unanimously. Senator Raja Nasir Abbas Sahib.  
يآآ   رے � ددررئ

ز
 � �ر بآپ آٓ  ،� �� � 

ز
ووآآرر �آآن  � 

ز
 � �ف آآ� آآ�س � � رر�ن بآپ آٓ

ے�۔ 
ت
سكب ے � � �رر � � � 

ت
سكب  � � 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

آ�:    �وورري �۔ � �� � آٓ
ت

بااب  وواا�! �ي ب  �بب

   � رے 
ذ
�ر   بآپ آٓ  ،� �۔   �  �  

ت
ببآآ ئ �ووررئ   �   بآپ آٓ  �   آ�:  آٓ گ 

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   �بب

 �رر � ��۔ 
Senator Raja Nasir Abbas 

    ِ
خ

آآ�َّجْ�نٰ آآللهِّٰ  مِْ 
ببِ� �۔  �ے   �� آآ�رر  آآ�يدد 

ش
س  �   بآپ آٓ  � آآس    �س:  آآخب� 


 ررآآ�   �

�  يآآ ووآآرر آآس � � آآ�رر �  اا�َّ�ئِيمِْ۔ �بب  بدد
ت

 � وو�ب
ت

يك �ب  � بآآ بآپ  � �� �  آٓ بآپ �! آٓ

ووه    � ،� � � 
ت

ررح�ب  ،� � � 
ت

بااببرر� � �، �ب ب  �  
ض

ياا۔ رر�ن ��ر�ب بااررے � �  ب

  � 
خ

اا�ن � وو� � �اا دد��، اان
خئ
 � گ

خ
 ��ن � � ووه اان

خ
 اان

ت
� � � � ��ِ ��ت

رے �ل دد�  �
خ
 � ددرروواار

ت
 � � � � ااوورر ررح�ب

خ
اا، اان

ت
اا � � � �ب

خب
� 

ت
بااب ف دد�  ااوورر ب

بآآ ئبرر�   پآآ�۔ � � ئ  ئ  � ��ربب
ت

ووآآرر ��ِ ��ب آ��، �� ��  بآآرر�ه � آآوو� آٓ � � ووه آآ� � ئ

 وو � رر 
ن

آن آآ�آٓ ه�ر � � �رر �� �، رر�  ه ووآآرر آآس � �   � �رر � �  � � 
ض

آن ��رآٓ  ،
ض

�ن

 � �۔ �آآ آآس    � �بآآب
خ

آن  �� � � ��رآٓ
ت

يب آب يك آٓ  � بآآ
خ

آن  � � �۔ آآ� � آآس � ��رآٓ
خ

رر�ن

اا ��۔ 
ن
بااببرر� � � اا�دده �ب  � ب

 وواا�! �� � � �     �س   production orders�بب
ن

�رري �، �ن

 �ں �� �� ئ ��بب بئپ  �  ،  ئ
ن

اا�اان ااس  ووه  اا� �م �،  يك  اان �وون � 
ن
�،    custodianاا�



44 
 

يك   آآذبآ، � � بآآ

  � � آٓ ر ��رري ��بب

ذ
 � ��۔ �ن � آآ�ر

ذ
دذد� آآددرري آآ�م يدد، آآن


�وون � آآ� 

ذ
آآ�

  � 
ن

 � � ووه �ن
ن

اان
ش
س
ن
ن   � �� �    powers�اا� 

ن
 � �� � � �ن ��ن

ن
�، �ن

ااوورر �� � �  � ��، �  � � � � production order     �violate  

 � �� �۔   
ن

اا ااوورر � �� اان
ت
 �� �، اا� � � � �ئ

باا�ن � م� � � � �وون     ئ  سبب
خ

 �� �، � اان
ت

بااب �ن �اا� � �ق � � ئ

 rule ofااس � � � � �، �ل وو اا�ف � � � � � � �  Rule of law�۔ 

law   باارر ب �اا� � �  ووه �م �    ے � � � � �، �رري   �  � �� � �

آ�ي � صلى الله عليه وسلم �   آٓ  �، �ررے   
خ

آن ��رآٓ آآس�م،  دد�  آرر� � �  آٓ آآ 
ت
�ب  � �  

خ
آآن آآرر� � 

ت
ب  ��

  � 
ت

تثئآآ

آ� � ووه وورر  آٓ

ت
 �ددرر ��ر��، آآ� � �ف � آآ��ت

ت
�آآ� � �آآ� � � آآ��ت

 
ن

     � �قدداارر �، ووه �س رر� �، � � اا�رر اان
خ

يك اا�اام �۔ ااس�م � اا�رر � � ��ن اات  �

اا  
ذن
اا �

ذن
دداارري � �، � دذد� 


  � 

ذ
اان اا 

ذن
ه�ر � �ے دد� دذد� دداارري � �، �ه


 � ��  � �م �جج

دداارري �دد �   دذد� 

 وو � �   

ذ
اان

ذ
ت دداارري � �، �م  دذد� 


  � 

ذ
اان روو دد� 

ڑ
دداارري � �، �ر دذد� 


  � 

ذ
اان

ك  �۔ � ووه � � ددوودد 
ت
 ووآآرر آآس�م � آآس � ب

ن
آن پ�� � � � � � �، آآ� ��ٰ، ��رآٓ ھ ب

باا� �   ب اا� �۔ � 
ظ
ظ  � � �رر� � � � �م �، � 

ز
اان اا� �  ياا �۔  بدد اا�اام  ااوورر   

ت
اا� �ب

يدد آآ� آآ�  ئآآ
ش
آ� �، � ش  �، دد� � آٓ

ن
آن  � �۔   serious��رآٓ

 � �  ببب � وواا�!    رر� �،  �بب  �  � �ررے � �  رر� �،   �  
ت

بااب ب  �  � � اا� 

ه�ر � �، ااس � �يدد وو�   اا �، ه
ت
اا �، دد��ن � �ب

ت
اا �، �وون � �ب

ت
�وون � � �ب

rule of law    � 
ت

ببآآ  � رر� �، �ي � ب
ت

ببآآ  � �ن �رر�ن � � � ب آجب آآ �۔ آٓ
ن
� � �ب

�  اارر� � � ���   harass�، دد� � � �اا� �   رر� � � �ررتپ
ت
اا �۔  ��دده  ب

ت
� �ب

 دد� � �   ااوورر �بب � �اا �، ووه �ه � �اا� � �اا �، ووه �م �اا� �، �ن � �اا � 

ه�ر   �وون     civilized and cultured�، �ه
ن
اا� ببرر� �،  اا�رر � �   � دد� � � � 

�    �  
ن

اان اا��  �۔   �support  ساارراا   رر�،  اا 
ت
ت  �West     �  

ن
اان ع�ووه   � مماا�   �

support     آجب آآ رر� ووآآرر آآ�آآ� � � � ددررددئ � � � �، آآس � � � � �آآ �، ووه آٓ
ت
�ئ

ااوورر �ن � � � رر� �۔ �اا � �� � �     � �رر رر� �۔ ووه �ووددن � ساا� �اا� 
ن

اان
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اا�    � اا��  ��۔   �  � اا�دد   � اا�ن 
ظ
ظ  

ن
اان  � ااوورر   ��  � اا�  رر�،  ياادد  ب  � ��ن 

national interests    �اا اا�  ززز �، 

ووه �     national security �ني ززز �، 


�بي

�ن      � ووه   ،� �ے   � �دد  �رري   �  � ووه   ،� �ے   � �م   �  � �ررے   �  �

sanctions    �آآ آآ، 
ن
آآ�دد �ت  � آآس   ،� 

ت
آآ�رري �ت  ،� 

ت
آآ�� �ت يك  آآت ووه  يآآ �،  آت آٓ آآ 

ت
�ت

 � �۔  
ت

اا، � ددررسب
خب
باا�  �  �� � ب

ش
 �س

  ��  �  �  ،�  �� اا 
ن
�ب  

ت
بااب ب  �  �  �  � ��ن   � وواا�!    �بب

ؤ
ؤ
اا وودد ��     noticeدد�ؤ

زن
ااوورر � ياا �۔  دد� �  ااوورر ااس � ��  ندد اا� � � ��   ،� ��

�ف �م � �� � اا� �ق � �۔  ااس �   
خ
يك ددرردد ’��‘ �،  �  � � � ��، ااس � ج اات

  � 
ض

 رر�ن دد� � �    آتپ آٓ پآآ� ��۔  ت  
ت

آآس � �ت ووآآرر �� � �، �   � � � �

 ،� 
ت

 � � �،    ,Kurram Agency, District Kurram� � � ��ت
ض

رر�ن

 � رراا� � � ، وو�ن � � رر� �،  
ن

 � �رر �، اان
ت

ك�ب
ش
 � �رر �، � �س

ت
ك�ب

ش
وو�ن �رر� �س

�ر � ع��  
ٹ
�وون     clear�رره � �� ��ني�

ن
اا�  � �� � 

ت
باا� حكوو�ب � � رر� �۔ � � �ئ

ددهه   � � � � � �  
ت

ب
ش
ددههس آ� �۔ �ن � �  آٓ  �دد 

ت
ب

ش
ددههس  �ن �رره �   �دد � بآآب

ت
ب

ش
س

ووآآرر وو�ن � ع�� � �، ��   آ� �، آآ� �ن � رروو� � رر�؟ � � �� � �  آٓ �دد 

يك ااوورر �ه � دد� رر� �۔    � اات
ز

پاا�ن  Pick andاا� � � � � � اا� � � ااوورر � ت

choose, discrimination    ،�� �� � � ه�ر �م ه  � � 
ن

اا�اان   اا �، 
ت
� �ب

اا �،    treasury�� ووه 
ت
ياا �� ووه �اام � � رر�ھت ر� � ت

ز
اا �، �� اا�ر

ت
� �  رر�ھت

اا، (��):  �م:
ت
 � � � �ب

ت
يب اا�ن � حمااب

ظ
 � � �� ��، اا� ��ٰ ظ � �   � سبب

 رر� �، ووه اا� � �   بپ ياا � � �� � �پُ اا � ب
ت
 �ب

ت
يب اا� � ساا� دد� �، ااس � حمااب

ظ
� ظ

 �۔  

ؤ   
ؤ
 ؤؤاا�! � اا� �� دد�ؤ  �ل    � �ررے � �    notice�بب

ت
 � �ررت

ن
 وواا�ن اا� 

 � ،� � �� � � � � � 
ش

 �ئ �ااررس
ت

ااس وو�ب  �وون � � 
ت

بااب ئ  � �گ �ررے �  � 

ااوورر �ررے    
ت

حكوو�ب رئ 
خ
، �كر

ت
حكوو�ب باا�  ر� �، �ئ

خ
ر ااددااررے، �    security� �، �گ   �

  �� � 
ذ

اان دذد� دداارر ئ �۔ اا�س � ساا� � � رر� � � 

  �  اا� اا� � سبب دداارر �،  دذد� 


   سبب
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  � رر�   �  � ر 
ز
آآووآر  MWM    �elected Chairman of�گ،     electedآٓ

Tehsil Kurram     راارر
ز
ه� ه  �� �رره،  �ن   ،� � 

ٹ
ووووت راا� 

ز
ر  � راارر 

ز
ه� ه �ن � � 

 � � �گ  
ٹٹوووو

MNA    �3 � �، اا MPO    
ت

ت
ش
دڈداا� �، � ااس � ددههس


 � �  � �

 �وو� دد�    FIR�يدد � ��   بآپ آآ �، آٓ
ت
 �ئ

ت
ببآآ  � ئ

ت
آآ �، ووه وو�ب

ت
 �ئ

ت
ببآآ �� �۔ ووه آآ� � ئ

اا�  �      ،� � � � 
خ

 �ن ڈ�ه اا� 
ڈ
ڈ اا� ��رر � �  ڈاا� �اا �۔ � 

ڈ
ڈ ااس � �ے � �اا 

  
ن

�دد    FIRsووددرراان  
ت

ب
ش
ددههس اا�    اابب ااوورر   � � ��declare    � � ررے� � رر� �،   �

  � وواا�ن   ��  
ت

بااب ب  � �ل  وواا�،   ��  
ت

بااب ب  � اا�ف  وواا�،   ��  
ت

بااب ب  � اا�   ،�

victimize  دد �ن� 
ت

ت
ش
ددههس  � اا �� � � �رره 

ن
�ت   رر� �، ��   �  �control    �  �

آرر� �، � �گ   آٓ  �     borderرر�، � �ں � 
ت

حكوو�ب بآآ�  آرر� �؟ �ئ آٓ آآ�رر   � �

  �  ر ��بب
خ
ے �، � �ررے اا�رر � � �۔ ��رري اا�ر

ت
سكب  � � � � � � � � �

آ   آٓ
ت

باا� جكوو�ب اا �، � �ئ
ت
ياا �ئ ئ � اا�ئ بئپ ئ  �س 

خ
 � اا�رر � � �، �ن

ت
باا� جكوو�ب ے، � �ئ

ت
سكئ

 � رر� �؟  
خ

 � اا�رر � � �، � � � اا�رر � �، �ررے ساا� � �ن

آ�   آ� �، آٓ آ� ووآآرر �، �� � آٓ  آٓ
ز

 � � ��آآن
ش

 آآوو�! �ئ �آآررس �بب

  ااوورر ��
ن

ياا �،     controlاان اا� �� � �، � � ��اا�ن �  �اام � ساا� � � �ب

  � آآ�  رر�،   � 
ش

�س
ت
ب  � يوںو  ھب

�
يسآآ ببب  � آآ�  ے �۔ 

ت
�سكب  � آ��  آٓ ووآآرر   � ے 

ت
سكب  �  � آآس  وو� 

آ�  آٓ آآ رر� �۔ �ررآآ 
ت
ئ
ن
ئبئ آآ� � ��  آآ�دد �� رر� � � �ررآآ �  يوون �  ھئ

�
يسآآ  � �� �،  ئبئ

 دد� �   بآپ  � �� � ووآآرر �ررے �آآم �م � �م � �� � �� �۔ آٓ
ن

�ررآآ ��ن

�ف  
خخ
 �  آ�  آٓ ووآآرر  ووآآ� � �، �آآ� ����   � � � 

خ
ه�ر � � � � � ، � �ن ه  �

 � � 
ذ

آ� ووآآرر آآس آآ�آآن  � �  آٓ
ش

رئ �۔ �آآ �ئ �آآررس
ذ
 � � وواا�ن     طاا�رر ��۔ووررر

ن
اا�اان

يوون � ساا�   ھب
�
يساا  � �اام � ساا� �ے �ن � � � ببب ببب  �۔ � � � � �؟ �

ت
� �ب

 � ساا� � � �رر �� �، �  
ن

 � ساا� � اا� � دد��� �� �۔ � اان
ن

ااوورر � اان

دٹد�اا� �۔  

 

ٹبوووو
رببرردد� 

ز
دآآد  اا�� �، ��رر �� � ااوورر ر

خخ
آ� � � �آآ� � �� �؟  آٓ

 اا� � ��۔ �رراا � � � �� �۔ �رراا � � � �۔ �ررئ �� وو  
ن

� � ��اان

باايدد � �يدد وو� � � � � �ن � � �� � � �ررے ساا� � �اا �۔ � � � �   ببررب
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ت

بااب پاارر� ااس ئ � � � � � ووه � � � �ررے ساا� � �اا �۔ �وون �  �؟ �� �� ئ

  
خ

پاارر� ااس �ج � � �۔ � � �م �� � � اان اا �� �� ئ
خئ
ر �اا�رر دداا� �

ٹ
رے �ر

خ
ددرروواار

  � 
ن

ووآآرر ��ن آ�  آٓ آآ ��۔ � 
ن
سآآ� �آآ �ئ �آآم �  آآ ��۔ � 

ن
�ئ سآآ� �آآ �   �

ووه    ساا� �اا   � 
خ

رر�ن �ه   � سآآ�،   � 
خ

آن ��رآٓ سآآ�،  دد� �  دآآد � سآآ�، 
خخ
 آآ�  آآخ ��۔ 


�ت

آ�! � آآ� وو� � ��   آآ�ن � � آآ�م � � �۔ آٓ
ظ
آآ � � ووآآرر دد� � � ووآآرر ط

ت
ئخ

سئ

�اام � �ي �    � 
ن

پاا�ن ب اا� �ن۔ �   � � �� � 
ن

پاا�ن ب اا� �ن۔   � �  �

آ�   ووآآرر � آٓ ر آآ� � آآس �ج آآ� �ن � � � � � �� � 
ز
آآءآآ� آآ�ئير

ش
 س

ز
آآ� � ��۔ آآن

ڑ� �۔  
ڑ
 ببڑ

�رر    �  �  �  �   آجب آٓ ��۔   �  ! ��بب آ�:ع��  آٓ گ 
ذئ
آآذذذ�


ي �ئ   �بب

اا�رر  
ز

رر�ن اا �ن � 
ت
�ئ  

ش
�ااررش �۔ �  ياا ��  ئدد  

ت
وو�ب  � پاا� �  ئ پاا�  ئ  �  

ت
� �  �ااب ك 

آآ�ے � �ف � رر� � � آ� �� رر� �۔ �  آٓ  � �  �    �۔ � ��بب

�ھم�روو 
 �     آجب آٓ  

ت
 �� �۔ � � �بآآ

ت
ببآآ ب   آ� ��بب آٓ ووآآرر �� �     آآ� ��بب

ض
آآ�ن  ، ��بب

باا� � رره  �� � ووه �    � � ئ
ت

بااب  � � �۔   Mondayئ
ت

بااب  � ب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

  ؤس  �بب
ؤ
 �ؤ

ت
 آآس ؤؤ�ب بآپ آ رر� � � آٓ آآذئم آٓ


 �  بآپ  آٓ ببب � ! آ�: � �ررؤؤق ��بب گ آٓ

ذئ
آآذذذ�


ي �ئ

 Please count� � �۔    quorum point out� ��دد� � �۔ �  

be made.  پاا� � � � �ن �� ��۔  ئ

 (�ن �� �) 

آ�:   آٓ گ 
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ  �وون    Tuesday�بب

ش
 � � �ررس � � �� ��بب

 �۔  

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

آ�   آٓ بآآررئ   � ئ بآپ  � �۔ آٓ
ت

ببآآ  �ئ ئ بآپ ! آٓ آ�:� �ررووق ��بب گ آٓ
ذئ
آآذذذ�


ي  �ئ �بب

دذد� آآددررئ  

 آآس �  آ� � �۔ بآآب ؤس � �ررررؤؤآآ� آٓ

ؤ
 � ��دد � �۔ �ؤ

ٹ
يب  سئ بآپ � � � دد� � آٓ

ؤ 
ؤ
ڈآآل رر� � � �ررے �ؤ

ڈ
 � �ڈ بآپ ڈاال رر� � � � �۔ � ��۔ آآ� آٓ

ٹ
 س � ڈ
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(Count was made) 
Mr. Presiding Officer: So, the House is not in 

quorum. The House stands adjourned to meet again on 
Tuesday, the 11th of March, 2025 at 11:30 a.m. Thank 
you. 

------------------- 
[The House was then adjourned to meet again on 
Tuesday, the 11th of March, 2025 at 11:30 a.m.] 

------------------- 
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